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PUIKIEMS REZULTATAMS

Aciu, kad pasirinkote §j AEG gaminj. Mes jj sukuréme taip, kad nepriekaistingai
veikty daugelj mety — jame naudojamos pazangios technologijos ir naudingos
unikalios funkcijos, kurios palengvins jusy kasdienybe. Skirkite kelias minutes Siai
instrukcijai perskaityti, kad pasinaudotumeéte visais joje pateiktais patarimais.
Apsilankykite misy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimuy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
@ aptarnavimag ir remonta;
www.aeg.com/support
g Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
a/ www.registeraeg.com

Jusy prietaisui skirty priedy, nusidevinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% cia:

www.aeg.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi  jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

AN |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako
uz suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso
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jrengimo ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite
saugioje ir pasiekiamoje vietoje, kad prireikus
galétumeéte pasiziuréti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys,
kuriems truksta patirties ar ziniy, Sj prietaisg gali
saugiai naudotis prietaisu, jei jie supranta su prietaiso
naudojimu susijusius pavojus.

- Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali sudéti daiktus | prietaisg ir
iSimti, jeigu jie buvo tinkamai iSmokyti tai daryti.

- Sunkig negalig turintys asmenys $§j prietaisg gali
naudoti tik tinkamai iSmoke juo naudotis.

- Mazesniy nei 3 mety vaiky negalima palikti be
prieziuros ar kitaip leisti pasiekti naudojamg prietaisa.
- Nuolat priziurékite vaikus ir pasirupinkite, kad jie
nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.

- Vaikai be prieziuros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezitros darby.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir
tinkamai pasalinkite.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

. Sis prietaisas skirtas laikyti tik maista ir gérimus.

- Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose,

vienam Seimos UKkiui.

- §j prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy

kambariuose, nakvynés ar svec€iy hamuose ir kitoje

panasioje aplinkoje, kur prietaiso haudojimo

intensyvumas nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

- Laikykités Siy nurodymy, kad neuzterStuméte maisto:

- nepalikite dureliy atidaryty ilgg laika;

- reguliariai valykite pavirSius, kurie lie€iasi su maistu,
ir pasiekiamas drenazo sistemas;
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- Sviezig meésg ir zuvj laikykite tinkamoje taroje
Saldytuve, kad nesiliesty su kitu maistu arba
nelaséty ant kito maisto.

. DEMESIO! Pasirupinkite, kad nebaty uzkimstos

ventiliacinés angos, esancios prietaiso korpuse ar
konstrukcijoje, kurioje prietaisas jmontuotas.

. DEMESIO! Norédami paspartinti atitirpinimo procesa,

nenaudokite jokiy mechaniniy ar kitokiy priemoniy,
iSskyrus gamintojo rekomenduojamas.

. DEMESIO! Nepazeiskite $aldymo sistemos.
- DEMESIQ! Maisto produkty skyriuose nelaikykite jokiy

elektriniy prietaisy, iSskyrus gamintojo
rekomenduojamus.

- Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite

vandeniu.

- Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste. Naudokite

tik neutralius ploviklius. Nenaudokite SveiCiamujy
produkty, Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy
grandykliy.

- Kai prietaisas ilgg laikg stovi tuscias, iSjunkite,

atitirpinkite, iSvalykite, iSdziovinkite ir palikite dureles
atviras, kad prietaise nesusidaryty pelésio.

- Nelaikykite Siame prietaise sprogiy ar degiy medziaguy,

pavyzdziui, aerozoliniy indy su degiomis
medziagomis.

- Jei pazeidZiamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti

tik gamintojui, jo jgaliotajam techninés priezitros
centrui arba panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip
gali kilti pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

21 lrengimas » Saugumo sumetimais nenaudokite
. prietaiso, pries$ jrengdami jj balduose.
ISPEJIMAS! » Vadovaukités su prietaisu pateiktomis
Sj prietaisa jrengti privalo tik jrengimo instrukcijomis.
kvalifikuotas asmuo. » Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
* Nuimkite visas pakavimo medziagas. muiveékite apsaugines pirstines ir
* Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto avekite uzdarg avalyne.
prietaiso. + Prietaisg jrenkite taip, kad aplink jj

galéty laisvai cirkuliuoti oras.



* Pirma kartg jrengus arba pakeitus
dureliy atidarymo kryptj, palaukite
bent 4 valandas, prie$ jungdami
prietaisg | maitinimo tinklg. To reikia,
kad alyva sutekéty atgal |
kompresoriy.

* Pries atlikdami bet kokius darbus su
prietaisu (pvz., kei€iant dureliy
atidarymo kryptj), iStraukite kiStukag i$
maitinimo lizdo.

* Nemontuokite prietaiso Salia
radiatoriaus, viryklés, orkaités ar
kaitlentes, iSskyrus atvejus, kai tai
nurodyta prietaiso montavimo
instrukcijoje.

* Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo
galéty uzlyti.

* Nemontuokite prietaiso ten, kur jj
nuolat veikty tiesioginé saulés Sviesa.

* Nejrenkite prietaiso per daug
drégnose ar per Saltose vietose.

» Norédami perkelti prietaisg | kitg vieta,
kilstelekite jj uz priekinio krasto, kad
nesubraizytumeéte grindy.

* Prietaise yra sausiklio maiselis. Tai ne
zaislas. Tai ne maistas. ISkart jj
iSmeskite.

2.2 Elektros prijungimas

C |SPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir
gauti elektros smugj.

|SPEJIMAS!

Kai statote prietaisg,
jsitikinkite, kad maitinimo
laidas nebuty prispaustas ar
pazeistas.

|SPEJIMAS!

Nenaudokite daugiakanaliy
kistuky, jungikliy ir
ilginamujy laidy.

AN

* Prietaisg privaloma jzeminti.

« |sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka
maitinimo tinklo elektros vardinius
duomenis.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Bukite atsargus, kad
nesugadintuméte elektriniy daliy
(pvz., elektros kistuko, maitinimo
kabelio, kompresoriaus). ISkvieskite

LIETUVIY

jgaliotojo techninés priezilros centro
atstovg arba elektrika, kad pakeisty
elektrines dalis.

» Maitinimo kabelis privalo buti Zzemiau
elektros kistuko lygio.

5

» Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik

tuomet, kai visiSkai pabaigsite
jrengima. |sitikinkite, kad jrengus
prietaisg, elektros laido kiStukg buty
lengva pasiekti.

* Noredami iSjungti prietaisa, netraukite

uz maitinimo laido. Visada traukite
paéme uz elektros kistuko.

2.3 Naudojimas
C |SPEJIMAS!
Pavojus susizaloti, nudegti,
gauti elektros smugj ar
sukelti gaisra.

& Prietaise yra degiy izobutano

(R600a) dujy — tai gamtinés ir aplinkai

visiSkai nekenkiancios dujos. Bukite

atsargus, kad

nepazeistuméte kopresoriaus

Saldymo grandinés, kurioje yra

izobutano.

* Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

» Grieztai draudziama jmontuojamajj
gaminj eksploatuoti nejmontuota.

» Nedékite j vidy elektriniy prietaisy
(pvz., ledy gaminimo aparato),
iSskyrus gamintojo
rekomenduojamus.

» Jeigu pazeisite Saltnesio linija,
nedekite liepsnos ir apsaugokite
aplinkg nuo bet kokiy kity
uzsiliepsnojimo Saltiniy. Gerai
iSvédinkite patalpg.

» Saugokite prietaiso plastikines dalis
nuo jkaitusiy objekty.

» Saldiklyje nelaikykite jokiy gazuoty
gérimy. Skardiné ar kitoks indas gali
sprogti.

» Prietaise nelaikykite degiy dujy ar
skysciy.

» Salia prietaiso, | prietaisg arba ant jo
nedékite degiy medziagy arba
degiomis medziagomis sudrékinty
daikty.

* Nelieskite kompresoriaus ir
kondensatoriaus. Jie gali buti jkaite.
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* Drégnomis ar Slapiomis rankomis
neimkite ir nelieskite jokiy Saldiklyje
esanciy produkty.

* NeSaldykite atSildyto maisto
pakartotinai.

* Vadovaukités ant Saldyty maisto
produkty pakuociy pateiktais laikymo
nurodymais.

» Suvyniokite maistg bet kokia salycCiui
su maistu tinkanc¢ia medziaga, prie$
dédami | Saldiklj.

2.4 Vidinis apSvietimas
C ISPEJIMAS!
Pavojus gauti elektros
smugj.

+  Siame gaminyje naudojamas vienas
arba keli G energijos vartojimo
efektyvumo klasés Sviesos Saltiniai.

» Sio gaminio viduje esanti (-Cios)
lempute (-és) ir atskirai parduodamos
atsarginés lemputes: Sios lemputés
turi atlaikyti ekstremalias fizines
salygas buitiniuose prietaisuose,
pavyzdZiui, temperatira, vibracija,
drégme, arba yra skirtos informuoti
apie prietaiso veikimo busena. Jos
néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apsviesti.

2.5 Valymas ir prieziura
C ISPEJIMAS!

Galite susizeisti arba

sugadinti prietaisa.

» Pries atlikdami priezitros darbus,
iSjunkite prietaisa ir iStraukite
maitinimo laido kistukg i$ elektros
tinklo lizdo.

» Sio prietaiso auSinamajame jtaise yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
priezitros ir uzpildymo darbus
privaloma atlikti tik kvalifikuotas
asmuo.

* Reguliariai tikrinkite prietaiso vandens
iSleidimo kanalg ir, jeigu reikia,

3. IRENGIMAS

ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga”“.

iSvalykite jj. Jei iSleidimo kanalas
uzsikims, tirpsmo vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.

2.6 Paslauga

» Deél prietaiso remonto kreipkités |
jgaliotajj techninés prieziuros centrg.
Naudokite tik originalias dalis.

« Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti
garantijg.

» Siy atsarginiy daliy bus galima jsigyti
7 metus nutraukus modelio gamyba:
termostaty, temperaturos jutikliy,
spausdintiniy ploksciy, Sviesos
Saltiniy, dureliy rankeny, dureliy vyriy,
deékly ir krepsiy. |sidemékite, kad tam
tikros Sios atsarginés dalys yra
prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

* Dureliy tarpikliy bus galima jsigyti 10
mety nutraukus modelio gamyba.

2.7 Seno prietaiso iSmetimas

é |SPEJIMAS!

Pavojus susizeisti arba
uzdusti.
« |Straukite maitinimo laido kistuka i$
maitinimo tinklo lizdo.
* Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite

Il

* ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

« Sio prietaiso SaltneSio grandiné ir
izoliacines medziagos neardo ozono
sluoksnio.

» lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai
iSmesti seng prietaisa, susisiekite su
atitinkama savivaldybeés jstaiga.

* Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.
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C |SPEJIMAS! é |SPEJIMAS!
Norédami jdiegti savo Pritvirtinkite prietaisg pagal
prietaisg, skaitykite diegimo jrengimo instrukcijos
instrukcijos dokumenta. dokumenta, kad

iSvengtumeéte prietaiso
nestabilumo pavojaus.

3.1 Matmenys

a
w1
a
w2
I <
&
£ m

Bendrieji matmenys * Naudojimui reikalinga erdveé 2
H1 mm 1884 W2 mm 546
W1 mm 546 D2 mm 551
D1 mm 549 A mm 1894
' prietaiso aukstis, plotis ir gylis be B R 36

rankenos . N . .
2 Prietaiso aukstis, plotis ir gylis, jskaitant

rankena, ir plotas, reikalingas laisvai oro
cirkuliacijai

Naudojimui reikalinga erdveé 2

H2 (A+B)  mm 1936
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Naudojimui reikalinga bendra erdvé *

H3 (A+B) mm 1936
W3 mm 546
D3 mm 1068

3 Prietaiso aukstis, plotis ir gylis, jskaitant
rankena, ir plotas, reikalingas laisvai oro
cirkuliacijai ir durelems atidaryti, kad bty
galima iSimti visg vidine jranga.

3.2 Vieta

Tam, kad prietaisas veikty optimaliai,
sumontuokite jj ten, kur jo nepasieks
tiesioginiai saulés spinduliai.
Nemontuokite prietaiso Salia
radiatoriaus, viryklés, orkaités ar
kaitlentés, iSskyrus atvejus, kai tai
nurodyta prietaiso montavimo
instrukcijoje.

|sitikinkite, kad oras gali laisvai cirkuliuoti
aplink spintelés galine dalj.

Prietaisg jrenkite sausoje ir gerai
védinamoje vietoje.

Sis prietaisas skirtas naudoti nuo 10°C
iki 43°C temperaturos aplinkoje.

Tinkamas prietaiso veikimas
uztikrinamas tik tuo atveju,
jei nevirSijamos nurodytos
temperaturos ribos.

Kilus abejonéms dél
prietaiso montavimo vietos,
kreipkités | prekybininka,
klienty aptarnavimo centrg
arba artimiausig techninés
priezilros centra.

@

Prietaisg pastatykite taip,
kad jj baty galima atjungti
nuo elektros tinklo.
Pastacius prietaisg jo
kiStukas turi bati lengvai
pasiekiamas.

@

3.3 Elektros prijungimas

+ Prie$ jungdami prietaisg prie buitinio
elektros tinklo jsitikinkite, kad prietaiso
vardinéje lenteléje nurodyta jtampa ir

daznis atitinka maitinimo Saltinio
parametrus.

» Prietaisg batina jZzeminti. Tiekiamas
maitinimo kabelio kiStukas turi
specialiai tam skirtg kontakta. Jei
buitinis maitinimo lizdas nejzemintas,
pasikonsultave su kvalifikuotu
elektriku ir laikydamiesi galiojanciy
taisykliy prijunkite prietaisg prie
atskirai jrengtos jzeminimo sistemos.

* Gamintojas neprisiima jokios
atsakomybés uz galimus nuostolius,
jei naudotojas nesilaiko pateikty
saugos taisykliy.

3.4 Reikalavimai védinimui

Oro cirkuliacija uz prietaiso turi bati
pakankama.

min. —=
38 mm

7

-
— min. 200 cm2

> = =p =

min.

38 mm o

o min.
T = Y 200cm2
Wiz

DEMESIO
Informacijos apie montavimg
Zr. montavimo instrukcijose.

> = = = = =

3.5 Dureliy atidarymo
krypties keitimas

Zr. dureliy atidarymo krypties keitimo
instrukcija.

DEMESIO

Visais dureliy atidarymo
krypties etapais praSome ant
zemeés pasikloti pasiklokite
grindis apsaugancia tvirtg
medziaga.
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ECO A

| LT @

Extra Filter
()°(  Freeze  Reset

ECOMETER indikatorius

Extra Cool mygtukas / indikatorius
Saldytuvo skyriaus indikatorius
Klaidos indikatorius

|spéjamasis atidaryty dureliy
indikatorius

Saldiklio skyriaus indikatorius
Extra Freeze mygtukas / indikatorius

Filter Reset avarinis mygtukas /
indikatorius

Saldiklio temperatiiros mygtukas /
indikatorius

Oro filtro keitimo indikatorius

Saldytuvo temperatiiros mygtukas /
indikatorius

ECO mygtukas

B BER BOBRNE

p=y =y
=y [=]

4.1 Jjungimas

|kiSkite maitinimo laido kistuka j tinklo
lizda.
Jei norite suzinoti, kaip nustatyti kitg

temperatirg, zr. ,Temperatiros
reguliavimas®.

Jei ekrane pamatysite e 1207
zr. ,TrikCiy diagnostika®“.

4.2 ISjungimas

1. Paspauskite Saldytuvo ir Saldiklio
temperatiros mygtukus ir palaikykite
5 sek.

Ekrane matysite mirksintj EF

2. Kai prietaisg iSjungsite, ekranélyje
matysite o

3. IStraukite laido kiStuka iS$ elektros
lizdo.

4.3 Temperatiros
reguliavimas

Temperatura gali svyruoti: Saldiklyje —
nuo -15 °C iki -24 °C, o Saldytuve — nuo
2 °C iki 8 °C.

Jei norite nustatyti prietaiso temperattira,
naudokite temperaturos mygtukus.

Rekomenduojamas temperatiros
nustatymas:

e +4 °C Saldytuve;

+ -18 °C Saldiklyje.

Jus patys galite nustatyti
rekomenduojamg temperatirg
naudodami temperattros mygtukus arba
jjunge ECO funkcija. Daugiau
informacijos rasite ,ECO funkcija*“

Temperaturos indikatoriai rodo pasirinktg
temperatura.

@ Nustatytg temperatiirg
prietaisas pasieks 24

valandy laikotarpyje.

Dingus elektros maitinimui ir
vél jjungus prietaisa,
grazinamas pirminis
temperatiros nustatymas.

4.4 Saldytuvo i$jungimas
Galima i§jungti tik Saldytuvo skyriy,
Saldiklj paliekant jjungta.

1. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
Saldytuvo temperatiros mygtuka.

. P o Tt
Ekrane matysite mirksintj L0~
2. Kai iSjungsite pagrindinj Saldytuvo

skyriy, ekrane matysite .
4.5 Saldytuvo jjungimas

Saldytuvo jjungimas:
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1. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
Saldytuvo temperaturos mygtuka.

Ekrane matysite miksintj s

2. Saldytuvo skyrius jsijungs ir bus
grazintas ankstesnis temperatiros
nustatymas.

@

Jei norite suzinoti, kaip
nustatyti temperatira, zr.
»lemperaturos
reguliavimas®.

4.6 Saldiklio iSjungimas

Galima iSjungti tik Saldiklio skyriu,

Saldytuvg paliekant jjungta.

1. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
Saldiklio temperatiros mygtuka.

Ekrane matysite mirksintj -

2. KaiiSjungsite Saldiklj, ekrane
matysite i

4.7 Saldiklio jjungimas

Norédami jjungti Saldiklj:

1. Paspauskite ir 5 sekundes palaikykite
Saldiklio temperatiros mygtuka.

Ekrane matysite miksintj o,

2. Saldiklis jsijungs ir bus naudojamas
paskutinis temperaturos nustatymas.

@

Jei norite suzinoti, kaip
nustatyti temperatira, zr.
»lemperatiros
reguliavimas®.

4.8 MultiSwitch

Naudodami funkcijg MultiSwitch, Saldiklj
galite paversti Saldytuvu ir taip
veiksmingai iSplésti Saldytuvo talpa.

@

Prie$ jjungdami funkcijg
MultiSwitch i$ Saldiklio
skyriaus iSimkite Saldytg
maista, kad Sis neatsilty.
Kaip Saldiklj paversti Saldytuvu:

1. Kelis kartus bakstelékite Saldiklio
temperattros mygtuka, iki ekrane

pamatysite uzrasg ~ ~.

~ < pradeda mirkséti.
2. Per kitas 7 sekundes paspauskite

= =. Jei per §j laikg mygtuko

nepaspausite, Saldiklio skyrius ir
toliau atlikinés Saldiklio funkcijas.

3. Saldiklio temperatiiros indikatoriuje
matysite MultiSwitch skyriaus
temperatirg (4 °C).

@

Nustatyta temperatira
MultiSwitch skyriuje bus
pasiekta per 24 val. Prie$
naudodami palaukite, kol
skyrelis MultiSwitch pasieks
nustatytg temperatirg.

Kai funkcija MultiSwitch jjungta:

* |spéjamasis aukstos temperatiros
signalas iSjungta;

« funkcijos Extra Freeze jjungti
negalima.

ISjungus prietaisg iSsijungia ir funkcija

MultiSwitch.

Funkcija MultiSwitch veikia atkurus

elektros energijos tiekimg po jos dingimo.

ISjungus konvertuotg skyriy, iSsijungia ir
funkcija MultiSwitch.

@

Pries iSjungdami funkcijg
MultiSwitch i$ skyriaus
MultiSwitch iSimkite maista,
kad neuzSaldytuméte Sviezio
maisto.

Kaip MultiSwitch skyrelj pakeisti j Saldiklj:

1. Paspauskite Saldiklio temperatiros
mygtuka.

~ ~ pradeda mirkséti.
2. Per kitas 7 sekundes paspauskite

= ~. Jei per §j laikg nepaspausite
mygtuko, skyrelis MultiSwitch
nepasikeis vél | saldiklj.

3. Saldiklio temperaturos indikatoriuje
rodoma Saldiklio skyrelio
temperatara.

@

Nustatyta temperatura
MultiSwitch skyriuje bus
pasiekta per 24 val. Prie$
naudodami palaukite, kol
skyrelis MultiSwitch pasieks
nustatytg temperaturg.

|spéjamasis aukstos temperattros
signalas pradeda veikti praéjus vienai
valandai po to, kai i§jungiama funkcija
MultiSwitch.



4.9 ECO funkcija

Funkcija ECO nustato optimalig
temperatura, kad apsaugoty maistg ir
optimaliai sumazinty elektros energijos
sgnaudas.

1. Noredami jjungti funkcija,

. paspauskite mygtukg ECO.

Saldytuvo temperatiros nustatymas yra

+4 °C, o Saldiklio -18 °C.

2. Norédami i$jungti funkcija, dar kartg
paspauskite ECO mygtukg arba
pasirinkite kitg nustatymg (zr.
»Temperatiros reguliavimas®).

ISjungus funkcijg ECO, Saldytuvo

temperatiros nustatymas bus +2 °C, o

Saldiklio —20 °C.

@
@

Jei jjungsite ECO, funkcijos
Extra Cool ir Extra Freeze
iSsijungs.

Indikatorius ECOMETER
rodo esamas prietaiso
elektros energijos sgnaudas.
Trys pilnai Svie€iancios
juostelés nurodo
optimaliausig nustatyma.

4.10 Extra Cool funkcija

Pasirinke Extra Cool funkcija, grize i$
parduotuves, galite sparciai atvésinti
didesnj maisto kiekj ir nesusildyti
Saldytuve jau esanciy produkty.

Norédami jjungti funkcijg, paspauskite
Extra Cool mygtuka.

Isijungs indikatorius Extra Cool. Veikiant
funkcijai Extra Cool ventiliatorius gali
veikti automatiskai.

i funkcija automatiskai nustoja veikti
mazdaug po 6 valandy. Kai funkcija
iSsijungia, Extra Cool indikatorius taip pat
iSsijungia.

Jei norite anksciau iSjungti Extra Cool
funkcija, paspauskite Extra Cool
mygtuka.

@

Jei norite nustatyti kitg
Saldytuvo temperatira,
iSjunkite Extra Cool funkcijg
ir perskaitykite
»lemperatiros
reguliavimas®.
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4.11 Extra Freeze funkcija

Funkcija Extra Freeze skirta maistui
Saldiklyje atvésinti ir (arba) greitai
uzSaldyti. Si funkcija pagreitina Svieziy
produkty uzsaldyma ir apsaugo jau
uzSaldytus maisto produktus nuo
atsilimo.
@ Norédami uzsaldyti Sviezius

maisto produktus, funkcijg
Extra Freeze jjunkite
maziausiai 24 valandas prie$
dédami produktus.

Norédami jjungti Sig funkcija,
paspauskite mygtukg Extra Freeze.

[sijungs Extra Freeze indikatorius.
Funkcija Extra Freeze iSsijungs
automatiskai 52 val. laikotarpyje.

Jei norite anksciau iSjungti Extra Freeze
funkcija, paspauskite Extra Freeze
mygtuka.

4.12 |spéjamasis aukstos
temperatiiros signalas

Saldiklio skyriuje pakilus temperatirai
(pavyzdziui, dél maitinimo trikties),
pradeda mirkséti jspéjamasis
indikatorius, Saldiklio temperattiros
indikatorius ima rodyti H® ir sumirksi, taip
pat jsijungia garsinis signalas.

Norédami i§jungti avarinj signalg,
paspauskite bet kurj mygtuka.

[spéjamasis indikatorius ir garsinis
signalas iSsijungia. Saldiklio
temperaturos indikatorius 5 sekundes
rodo H°, o tada vél rodo Saldiklio
temperatira.

@

Jei jprastos sglygos néra
uztikrinamos, avarinis
signalas suveikia praéjus
valandai po isjungimo.

Jeigu garsinio signalo patys
neisjungsite, jis automatiskai
iSsijungs mazdaug po
valandos.

4.13 Atidaryty dureliy
signalas

Jeigu Saldytuvo dureles paliksite praviras
mazdaug 5 minutéms arba Saldiklio
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dureles paliksite praviras mazdaug 80
sekundziy, jsijungs garsinis jspéjamasis
signalas ir indikatorius. Taip pat gali
pradéti mirkséti vidinis Saldytuvo
apS$vietimas.

|spéjimai sustabdomi uzdarius dureles.
Norédami iSjungti garsinj signalg ir vidinio
Saldytuvo apsSvietimo mikséjima,
paspauskite bet kurj mygtuka.

@

Jeigu garsinio signalo patys
neisjungsite, jis automatiskai
iSsijungs mazdaug po
valandos.

4.14 Oro filtro keitimo
indikatorius

Kai oro filtro galiojimas baigiasi ir laikas jj
pakeisti, jsijungia Oro filtro keitimo
indikatorius ir jspéjamasis indikatorius
Filter Reset.

Keitimo instrukcija rasite skyriuje
,CleanAir+ filtro montavimas ir keitimas®,
+Valymas ir prieziura“ dalyje.

Pakeite filtrg paspauskite jspéjamojo
signalo mygtukg Filter Reset, kad
iSjungtumeéte jspejima.

4.15 Nustatymo rezimas

Naudojant nustatymy rezimg galima:

* jjungti arba iSjungti indikatoriy
ECOMETER;

* jjungti arba iSjungti mygtuky garsus;

» Keiskite temperattros matavimo
vienetus i$ °C | °F.

* jjungti arba iSjungti rezimg Rest.

+ jjungti arba i$jungti rezimg Sabbath.

» Atkurkite prietaiso gamyklinius
nustatymus.

Nustatymy rezimo aktyvinimas

Kaip jjungti nustatymy rezima.

1. paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite paspaude mygtukg ECO.
Aktyvinus nustatymy rezimg ekrane
mirksi =& k.

2. |jungus nustatymy rezimg, ekrane
rodomas uzragas £ L.

Norédami i§jungti nustatymy rezima,

paspauskite ir mazdaug 3 sekundes

palaikykite nuspaude mygtukg ECO.

Nustatymy rezZimas iSjungiamas
automatiskai, jei valdymo skydelyje 60
sekundziy neatliekate jokiy veiksmuy.

NarSymas nustatymy rezime

1. Aktyvinkite nustatymy rezima (zr.

,Nustatymy rezimo aktyvinimas®).
P | O
Ekrane matysite 2 1L07.

2. Norédami pakeisti parametrg,
bakstelékite Saldytuvo temperatiros
mygtuka (kairéje). Norédami pakeisti
parametro verte, bakstelékite
Saldytuvo temperaturos mygtukg
(desinéje).

Ekranas Numatytieji para-

metrai

ECOMETER indika-
torius

Mygtuko garsai

Temperaturos ma-
tavimo vienetai

Sabbath rezimas

Rest rezimas

(3 Gamyklos nustaty-
B mai

ECOMETER indikatorius
Norédami jjungti arba iSjungti
ECOMETER:

1. Aktyvinkite nustatymy rezima (zr.
+Nustatymy rezimo aktyvinimas®).
Ekrane matysite e L

2. Keleta karty bakstelékite 1t
Indikatorius atitinkamai rodys i
jjungus arba - iSjungus indikatoriy
ECOMETER.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i$ nustatymy rezimo.

Mygtuko garsai

Mygtuky garsus galite jjungti arba iSjungti
nustatymy rezime. Norédami jjungti arba
iSjungti garsus

1. Aktyvinkite nustatymy rezima (zr.
~Nustatymy rezimo aktyvinimas®).



Ekrane matysite FE D 1

2. Keletg kartq bakstelékite ) 1Z, kol
iSvysite . Baksteléekite Lu‘l, kad
jjungtuméte arba iSjungtuméte
garsus. Indikatorius pasikeis 1L=l'l,
kai garsai jjungti, arba 1=_=='
iSjungti.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i$ nustatymy rezimo.

, kai jie

Temperaturos matavimo vienetai

Naudodami nustatymy rezimg galite
pakeisti valdymo skydelyje rodomus
temperattros matavimo vienetus i$
Celsijaus | Farenheito skale. Norédami
pakeisti temperaturos matavimo vienetus

1. Aktyvinkite nustatymy rezima (zr.
.Nustatymy rezimo aktyvinimas®).

Ekrane matysite FE D
2. Keletg kartq bakstelékite | kol

pamaty3|tel * ir “'L_. Bakstelékite
indikatoriy, rodantj paswenkamq

temperaturos vienetg —

' 'l Farenheito skalei.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i§ nustatymy rezimo.

= Celsijaus

Rest rezimas

Rezimas Rest uztikrina ekonomiskiausig
maisto produkty Saldyma, kai prietaisas
ilgg laiko nenaudojamas.

Norédami jjungti rezimg Rest:

1. Aktyvinkite nustatymy rezimag (Zr.
.Nustatymy rezimo aktyvinimas®).
Ekrane matysite FE D .

2. Keletg kartq bakstelekltel iz, koI

iSvysite i~ Viir . Bakstelékite "
kad jjungtumeéte arba |Sjungtumete
rezimg Rest. Indikatorius pa3|ke|C|a I

1207, kai rezimas jjungtas, arba 1o 15
kai rezimas Rest iSjungtas.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i$ nustatymy rezimo.

ReZimas Rest aktyvinamas po 3 dieny
be sgveikos su prietaisu.
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Rezimas Rest iSsijungia automatiskai po
sgveikos su prietaisu.

Pradingus elektros maitinimui, o véliau jj
atkdrus, rezimas Rest i8liks aktyvus.

Sabbath rezimas

Rezimas Sabbath kas savaite iSjungia
kai kurias prietaiso funkcijas, susijusias
su Sabo ar kitomis religinémis
atostogomis.

Siame reZime:

» visi mygtukai, iSskyrus jy kombinacija,
kuri leidZia iSjungti $j rezima, bus
uzrakinti;

* visi garsiniai signalai, iSskyrus
|spéjamasis aukstos temperaturos
signalas, bus iSjungti;

» ekranélyje nebus rodomi jokie
ispéjamieji signalai, iSskyrus
|spéjamasis aukstos temperatiros
signalas.

Norédami jjungti rezimg Sabbath:

1. Aktyvinkite nustatymy rezimag (zr.
,Nustatymy rezimo aktyvinimas®).

Ekrane matysite FE D
2. Keletg kartq bakstelékite E kol

|svyS|te “ir L7 . Bakstelekite L ”
kad jjungtuméte arba |SJungtumete
rezimg Sabbath. Indikatorius

pasikeicia iEl‘l, kai rezimas jjungtas,
arba L”‘, kai rezimas Sabbath
iSjungtas.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i§ nustatymy rezimo.

liungus rezimg Sabbath, ekrane rodomas

indikatorius ECO ir k. Prieiga prie visy
kity nustatymy yra uzblokuota.

Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes

palaikykite nuspaude mygtukg ECO, kad
iSjungtumeéte rezima Sabbath.

Gamyklos nustatymai

Si funkcija atkuria kiekvieng nustatyma j
gamyklinj. Jei norite atkurti gamyklinius
nustatymus

1. Aktyvinkite nustatymy rezima (zr.
~Nustatymy rezimo aktyvinimas®).

Ekrane matysite FE T
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2. Keletg karty bakstelékite M2, kol
pamatysite - El ir EE: Keletg karty
bakstelékite ::E: kol pamatysite 1Z07.
207 pasikeis | mirksintj F":l irtada j
nepertraukiamai Svieciantj 03— tai

5. KASDIENIS NAUDOJIMAS

5.1 Dureliy lentyny
iSdéstymas
Sio prietaiso durelése yra begeliai, todél

dureliy lentynas / dezes galima perstatyti
pagal asmeninius pageidavimus.

Norédami perstatyti dureliy lentynas /

dezes:

1. Pamazu kelkite lentyng / déze
rodykliy kryptimi, kol ji atsilaisvins.

2. Padékite lentyng / déze norimoje
vietoje ir Svelniai jkiSkite | bégelius.

5.2 ISimamos lentynos

Saldytuvo sienelése yra jrengti begeliai,
todél lentynas galima jstatyti | norimas
vietas.

Siame prietaise taip pat yra lentyna,
sudaryta i$ dviejy daliy. Lentynos
priekine puse galima nulenkti po antra
puse ir geriau iSnaudoti erdve.

Norint nulenkti lentyna:

1. Svelniai istraukite priekine puse.
2. |stumkite jg | apatinj bégelj, po
lentynos antrgja puse.

nurodo, kad buvo atkurti gamykliniai
nustatymai.

3. Paspauskite ir mazdaug 3 sekundes
palaikykite nuspaude mygtukg ECO,
kad iSeituméte i$ nustatymy rezimo.

@ Neperkelkite stiklinés
lentynos vir§ darzoviy
stalCiaus, kad tinkamai
cirkuliuoty oras.

5.3 GreenZone stalcius
Apatingje Saldytuvo dalyje yra jrengtas
iStraukiamas stalcCius.

Stiklineé GreenZone lentyna turi prietaisa,
reguliuojantj stalCiaus sandaruma ir
kontroliuojantj drégme stalCiaus viduje.

5.4 GreenZone staléiaus

iSémimas

@ Rekomenduojama istustinti
stalCiy, pries jj iStraukiant i$
Saldytuvo.

Norédami iSimti stalCiy:



1. IStraukite i$ Saldytuvo stalCiy.

]l LT 1]l

[ J\/

2. Pakelkite stalCiaus priek|.

Norédami nuimti GreenZone stalCiaus
stiklinj dangtj
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1. Vienu metu abiejose pusése
atlaisvinkite sukabinima.

2. Stiklinés lentynos atramg patraukite j
save.

A \‘"/y
b4

5.5 ISémimas ExtraChill

Vir§ GreenZone stalCiaus yra dar vienas
stalCius.
Norédami iSimti stalCiy:
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1. IStraukite i$ Saldytuvo stalCiy. 1. Vienu metu abiejose pusése
atlaisvinkite sukabinimag.

10T [ E—

I
()] \l\/

2. Pakelkite stalCiaus priekj.

2. Stiklinés lentynos atramg patraukite |
save.

(/

3. Pakelkite ir pasukite staliy, kad
iStrauktumete i$ prietaiso.

Norédami nuimti ExtraZone stalCiaus
stiklinj dangtj



5.6 Dréegmés kontrolé

StalCiaus GreenZone stikliné lentyna turi
prietaisg, reguliuojant;j stal¢iaus
sandarumg ir kontroliuojantj drégme
stalCiaus viduje.

Nedekite maisto produkty
ant dregmes reguliavimo
jtaiso.

Jei norite iSimti dregmés reguliavimo

prietaisa:

1. atidarykite po stikline lentyna esantj
stalCiy ir iStraukite dangtel].

2. Jei jums reikia pakeisti baltos spalvos
membrana, suimkite prietaisg per
vidurj ir traukdami dangtelj atskirkite
nuo jo membrang.

3. Naujg membrang jspauskite |
dangtel.
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4. |dékite drégmeés kontrolés prietaisg
atgal j stalCiy.

Priklausomai nuo
GreenZone stal€iuje laikomy
vaisiy ir (arba) darzoviy
kiekio ir kokybés, galima
drégmés kondensacija.
Tokiu atveju kondensatg
pasalinkite Svelnia Sluoste.

5.7 MULTIFLOW

Saldytuvo skyriuje jrengtas MULTIFLOW
jtaisas leidzia greitai ir veiksmingai
atSaldyti maisto produktus bei uztikrinti
tolygia temperatlirg kiekvienoje Saldytuvo
skyriaus srityje.

Si funkcija jsijungia automatigkai.

MULTIFLOW jsijungia tik uzdarius
dureles.
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Neuzblokuokite ventiliaciniy
angy, kad Saldymas buty
veiksmingesnis.

@ Neisimkite MULTIFLOW
skydelio.
Prietaisui valyti nenaudokite
gary ir nepurkskite vandeniu.
Nurodymus dél valymo
rasite skyriuje ,Valymas ir
priezitra®“.

5.8 Filtras CleanAir+

Prietaise naudojamas anglinis filtras
CleanAir+.

Sis filtras $aldytuvo skyriuje i$ oro i$valo
nepageidaujamus kvapus ir taip pagerina
laikymo kokybe.

Filtras ir jo plastikinis korpusas, kartu su
kitais priedais, tiekiami maiSelyje (kaip ji
jdéti aprasyta ,CleanAir+ filtro
montavimas ir keitimas*“ dalies ,Valymas
ir priezidra“ skyriuje).

5.9 Bottle Stop

Priedas neleidzia buteliams ir
skardinéms riedéti. Galite sudéti butelius
ar skardines vieng ant kito (-s), kad
sutaupytumete vietos Saldytuve.

Siam priedui jdéti nereikia jokiy jrankiy.
|dékite priedg taip, kad silikoninis
pagrindas buty pasuktas zemyn, ir i§
karto galite susidéti butelius.

Silikoninis pagrindas neslysta ir
neprikimba.

@ Laikykite iki 10 kg skirtingy
dydziy buteliy ir (arba)
skardiniy, sudéty kaip
parodyta paveiksle (iki dviejy
eiliy).

| vidy, virSumi atsuktus | save, dékite tik
uzdarytus butelius ir skardines.

Pasirtpinkite, kad
nesupakuotas maistas
tiesiogiai nesiliesty su
priedu.

5.10 Sviezio maisto
uzsaldymas

Saldiklis tinkamas $vieziam maistui
Saldyti ir saugoti ilgesnj laikg uzsaldyta.

Jei norite uzSaldyti Sviezig maista,
jjlunkite Extra Freeze funkcijg bent pries
24 valandas.

Sviezig maistg laikykite vienodai
paskirstyta pirmame (auk$ciausiame)
stalCiuje.

Didziausias maisto kiekis, kurj galima
uzSaldyti per 24 valandas yra nurodytas
techniniy duomeny lenteléje (lentele
galite rasti ir prietaiso viduje).

Pasibaigus Saldymo ciklui, automatiskai
grazinamas ankstesnis temperaturos
nustatymas (zr. ,Funkcija Extra Freeze®).

Daugiau informacijos rasite ,Patarimai
del produkty uzsaldymo®.



5.11 Uzsaldyto maisto
laikymas

Pirmg kartg arba po ilgos pertraukos
jjunge prietaisa, i$ pradziy jjunkite Extra
Freeze funkcijg, tada palaukite
maziausiai 3 valandas ir tik po to j vidy
sudékite maisto produktus.

Saldiklio stalgiuose lengvai ir greitai
rasite maista, kurio ieSkote.

Jeigu ketinate laikyti didelj kiekj maisto,
iSimkite visus stalCius ir dékite produktus
ant lentyny.

Maista laikykite nuo dureliy atitrauktg
bent 15 mm.

DEMESIO

Atsitiktinio atitirpimo atveju,
pavyzdziui, pradingus
elektros maitinimui,
atitirpusius produktus reikia
nedelsiant vartoti arba
iSvirti / iSkepti, o tada
atvésinti ir uzsaldyti
pakartotinai, ypac, jei skyrius
atitirpes buvo ilgiau, nei
nurodyta vardinés lentelés
eilutéje ,Kilimo laikas®. Zr.
.spéjamasis aukstos
temperaturos signalas®.

6. GUDRYBES IR PATARIMAI

6.1 Patarimai kaip taupyti

energijg

- Saldiklis: Vidiné prietaiso saranka
uztikrina maziausias energijos
sgnaudas.

e Saldytuvas: Maziausios energijos

sgnaudos pasiekiamos stalCius laikant

apatinéje Saldytuvo dalyje, o lentynas
tolygiai paskirstytas. Dureliy lentyny
padétys energijos sgnaudoms jtakos
neturi.

« Be reikalo neatidarinekite dureliy ir
nelaikykite jy atidaryty.

- Saldiklis: Kuo Zemesné temperatura,
tuo didesnés energijos sgnaudos.

« Saldytuvas: Nesirinkite pernelyg
aukstos temperaturos noredami
sutaupyti energijos, nebent tai bty
batina atsizvelgus | maisto produkty
charakteristikas.
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5.12 AtSildymas

Prie$ vartojant giliai uzSaldytg ar
uzSaldyta maistg galima atSildyti
Saldytuve arba plastikiniame maiselyje
Saltame vandenyje.

Sis darbas atliekamas atsizvelgiant j
turimg laikg ir produkty rusj. Mazus
maisto produkto gabalélius galima
gaminti uzsaldytus.

5.13 Ledo kubeliy gamyba

Siame prietaise yra vienas arba keli
deéklai ledo kubeliams gaminti.

Netraukite dékly i$ Saldiklio
metaliniais jrankiais.

1. Pripildykite Siuos déklus vandens.
2. |dékite ledo déklus j Saldiklio skyriy.

» Jei aplinkos temperatura auksta, o
Saldiklyje pasirinkta zema
temperatira, o Saldiklis pilnas
produkty, dél ilgai veikiancio
kompresoriaus ant garintuvo gali
susiformuoti Serk3nas arba ledas.
Tokiu atveju reikia nustatyti aukstesne
temperatirg — tuomet atitirpimas vyks
savaime ir sunaudosite maziau
energijos.

» Uztikrinkite gerg ventiliacijg.
Neuzdenkite ventiliacijos groteliy ar
angy.

» Pasirtpinkite, kad maisto produktai
netrukdyty orui cirkuliuoti per
specialias angas, esancias prietaiso
gale.
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6.2 Patarimai dél produkty
uzsaldymo

ljunkite funkcijg Extra Freeze
maziausiai 24 val. iki désite maisto
produktus j Saldiklj.

Prie§ uzSaldydami sandariai
suvyniokite Sviezius maisto produktus
| aliuminio folija, maistine plévele,
maiselius ar specialius oro
nepraleidziancius indus su dangteliu.
Padalykite maistg | mazas porcijas,
kad galétuméte veiksmingiau
uzSaldyti ir atSildyti.

Ant visy Saldyty produkty
rekomenduojama uzdéti etiketes ir
nurodyti datas. Taip galésite lengviau
atpazinti maisto produktus ir zinosite,
iki kada juos reikia suvartoti, kol dar
nesugedo.

Jei norite geros kokybés uzsaldyty
produkty, uzSaldykite tik Sviezius
maisto produktus. Ypac vaisius ir
darzoves uzsaldykite i$ karto surinke,
kad iSsaugotumeéte visas jy maistines
medziagas.

NeuzSaldykite buteliy ar skardiniy su
skysciais, ypa€ gérimy su anglies
dioksidu — uzsaldant jie gali sprogti.
Nedekite | Saldiklio skyriy karsty
maisto produkty. PrieS dédami |
Saldiklj atvésinkite juos kambario
temperaturos aplinkoje.

Nedékite Sviezio neuzSaldyto maisto
prie jau uzSaldyto maisto, kad
nepadidintumeéte jo temperaturos.
Kambario temperattros maisto
produktus dekite | tg Saldiklio skyriaus
dalj, kur néra uzSaldyty produkty.
Nevartokite i$ karto i$ Saldiklio iSimty
ledo kubeliy ar kitaip uzsaldyto
vandens produkty. Galite nusiSaldyti.
Atitirpinty maisto produkty
pakartotinai neuzsaldykite. Jeigu
produktai atitirpo, paruoskite juos,
atvésinkite ir tik tada vél galite
uzSaldyti.

6.3 Patarimai dél Saldyto
maisto laikymo

Saldiklio skyrius pazymeétas

Ex]

Saldytus maisto produktus
iSsaugosite, jeigu juos laikysite -18 °C
arba Zemesnéje temperaturoje.

Jei pasirinksite aukStesne
temperatiira, laikomi Saldyti maisto
produktai gali greiCiau sugesti.
UZzSaldytus maisto produktus galima
laikyti visame Saldiklio skyriuje.

Salia maisto produkty palikite
pakankamai vietos orui cirkuliuoti.
Vadovaukites produkto etiketéje
pateiktais nurodymais.

Svarbu, kad kiekvienas maisto
produktas buty sandariai suvyniotas
arba supakuotas, kad | vidy nepatekty
vandens, drégmés ar kondensato.

6.4 Patarimai apsipirkimui

Apsipirkus parduotuvéje:

|sitikinkite, kad pakuoté nepazeistas —
maistas gali sugesti. Jeigu pakuoté
iSsiputusi arba drégna, gali bati, kad ji
nebuvo laikoma optimaliomis
sglygomis ir jau prasidéjo atitirpimas.
Norédami apriboti atitirpinimo
procesg, Saldytus gaminius pirkite
apsipirkimo proceso pabaigoje ir
gabenkite juos terminiame ir
izoliuotame vésiame maiselyje.
UzSaldytus maisto produktus, grize i$
parduotuveés, nedelsdami sudékite |
Saldiklj.

Jeigu maistas bent i$ dalies atitirpo,
pakartotinai jo neuzsaldykite. Kuo
greiciau jj suvartokite.

Laikykités ant pakuotés nurodytos
galiojimo datos ir laikymo
informacijos.

6.5 Produkty galiojimo laikas juos laikant sSaldiklyje

Maisto rasis

Galiojimo laikas
(ménesiai)

Duona

3
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Maisto rasis

Galiojimo laikas
(ménesiai)

Vaisiai (iSskyrus citrusinius)

6-12

Darzoveés

8-10

Likuciai be mésos

1-2

Pieno produktai

Sviestas
Minkstasis suris (pvz., mocarela)
Kietasis suris (pvz., parmezanas, ¢edaris)

Jiros gérybés:

Riebi zuvis (pvz., lasiSa, skumbre)

Liesa zuvis (pvz., menké, pleksné)
Krevetés

ISlukstenti juros moliuskai ir midijos
Virta Zuvis

Mésa

Paukstiena
Jautiena
Kiauliena

Eriena

Virtos desrelés
Kumpis

Likuciai su mésa

6.6 Patarimai dél Sviezio
maisto uzsaldymo

« Gera temperatiros nuostata,
uztikrinanti Svieziy maisto produkty
saugojima, yra mazesne kaip arba
lygiai +4 °C temperatura.

Aukstesné temperatiros nuostata
prietaise gali lemti trumpesne maisto
produkty naudojimo trukme.

« Supakuokite maisto produktus, kad
iSsaugotumete jy Sviezumg ir
aromata.

« Skysciams ir maisto produktams
visada naudokite uzdaras pakuotes,
kad skyriuje neatsirasty kvapy.

« Siekiant apsaugoti apdorotg maistg
nuo neapdoroto ir atvirksciai,
uzdenkite apdorotg maistg ir atskirkite
ji nuo neapdoroto.

* Maisto produktus atitirpinti
rekomenduojame Saldytuve.

Nedékite | prietaisg karsty maisto
produkty. PrieS dédami atvésinkite jj
kambario temperaturos aplinkoje.
Visada naujas atsargas dekite uz
seny, kad neuzsilikty pasenes
maistas.

6.7 Patarimai, kaip Saldyti
maisto produktus

SvieZiems maisto produktams skirtas
skyrelis pazymétas (vardinéje

lenteleje) S .

Mésa (jvairiy rasiy). Tinkamai
supakuotg mésg dekite ant stiklines
lentynos, vir§ darZoviy stalCiaus.
Mésg laikykite ne ilgiau nei vieng ar
dvi dienas.

Vaisiai ir darzovés. Kruops$ciai
nuplaukite (kad nelikty zemiy) ir
dékite | specialy darzoviy stalCiy.
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» Egzotiniy vaisiy, pavyzdziui, bananu,
mangu, papajy ir pan., Saldytuve
laikyti nerekomenduojame.

» Saldytuve tai pat nerekomenduojame
laikyti tam tikry darzoviy, pvz.,
pomidory, bulviy, svogiiny ar
Cesnakuy.

» Sviestas ir slris. Sudekite | sandary
inda, jvyniokite j aliuminio folijg arba

7. VALYMAS IR PRIEZIURA

ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga”“.

7.1 Vidaus valymas

PrieS naudodamiesi prietaisu pirmag
karta, iSvalykite prietaiso vidy ir visus
vidinius elementus Siltu vandens ir
neutralaus muilo tirpalu ir kruopsciai
nusausinkite, kad paSalintuméte naujo
prietaiso kvapg ir galimus neSvarumus.

DEMESIO

Nenaudokite plovikliy,
SveiCiamujy milteliy, chloro
ar naftos produkty, kitaip
galite apgadinti prietaiso
pavirsius.

C DEMESIO
Prietaiso priedus ir dalis

galima plauti indaploveéje.

C DEMESIO
Valdymo skydelj valykite

dregna Sluoste. Nenaudokite
jokiy valikliy. Nuvale
valdymo skydelj
nusausinkite jj Svelnia
Sluoste.

7.2 Reguliarus valymas
|rangg batina reguliariai valyti:

1. Vidy ir priedus valykite Silto vandens
ir neutralaus muilo tirpalu.

2. Reguliariai tikrinkite dureliy tarpiklius
ir juos nuvalykite, kad buty Svards ir
be jokiy neSvarumy.

3. Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

polietileno maiselj ir pasalinkite kaip
galite daugiau oro.

» Buteliai. Uzkims$tus butelius dékite j
buteliams skirtg dureliy lentyng arba
(jeigu yra)  buteliy laikikl].

* Visada vadovaukités nurodyta
produkty galiojimo pabaigos data.

7.3 Saldytuvo atitirpdymas

Saldytuvo skyrius atitirpsta automatigkai.
Vanduo nuteka j surinkimo indg
kompresoriuje ir iSgaruoja. Surinkimo
indo negalima iSimti.

7.4 Saldiklio atitirpdymas

Saldiklio skyrius yra be $erksno. Tai
reiSkia, kad prietaiso veikimo metu nei
ant sieneliy, nei ant maisto produkty
Serksnas nesiformuoja.

7.5 CleanAir+ filtro
montavimas ir keitimas

Aktyviosios anglies filtras CleanAir+
sugeria nemalonius kvapus ir leidzia
jums iSsaugoti geriausig maisto skonj bei
aromatus bei pasirupinti, kad jie
nepersimaisyty.

@ Elkités su filtru atsargiai ir
saugokite pavirSiy nuo
subraizymy.
Gave prietaisg oro filtrg
rasite plastikiniame
maiSelyje — taip uztikrinamos
geriausios jo savybés.

Oro filtrg sumontuokite prie$ jjungdami
prietaisa.

1. IStraukite oro filtrg i$ plastikinio
maiSelio.

2. Atidarykite plastikinj korpusg ir
uzdékite klostuotg filtro pavirSiy ant
groteliy taip, kad filtras uzsifiksuoty
pazymeétoje tinklelio pavirSiaus
srityje.



3. Prilaikykite filtrg, kol uzdarysite
plastikinj korpusa ir iSgirsite
spragteléjima.

\

4. ISimkite i$ Saldytuvo virSutine stikling
lentyna. Uzmaukite plastikinj oro filtro
korpusg kairéje stiklinés lentynos
puséje.

= S

5.

LIETUVIY 23

|dékite stikling lentyng atgal |
Saldytuvg. Bukite atsargus ir jdédami
stikline lentyng nesutrenkite filtro.

N
\V
AV

Oro filtro keitimas
1.

Atidarykite plastikinj korpusa.

IStraukite panaudotg oro filtra.
IStraukite naujg oro filtrg i§ maiselio ir
jdékite jj j korpusa.

UZdarykite plastikinj korpusa.
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5. Pakeite filtrg valdymo skydelyje
paspauskite Filter Reset jspéjamojo
signalo mygtuka, kad iSjungtumeéte
ispéjima.

Jei norite pasiekti geriausiy rezultaty,

plastikini filtro korpusg laikykite tinkamoje

vietoje (kairéje stiklines lentynos puseje)
ir keiskite oro filtrg kas 6 ménesius.

Daugiau informacijos rasite ,,Oro filtro

keitimo indikatorius®.

@ Oro filtras yra eksploatacinis
priedas, todél jam garantija
netaikoma.
Nauja filtrg galite jsigyti i$
vietinio atstovo.

7.6 CustomFlex plastikiniy

bégeliy iSémimas

1. 1Simkite i$ dury visas dézutes, dézes
ir spaustukus.

8. TRIKCIY DIAGNOSTIKA

ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga”“.

2. Paéme ir pakéle uz vidurio, iSimkite
virSutinj bégel;.

\

.

—

3. Pastumkite j virSy kitus begelius, kad
galétumeéte juos iSimti (jie yra viena
dalis).

&

=

Atvirkstine tvarka vél sudékite atgal visas
dury priemones.

7.7 Laikotarpis, kai prietaisas
nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilga laikg nebus
naudojamas, atlikite tokius veiksmus:

1. Atjunkite prietaisg nuo elektros
maitinimo.

2. ISimkite visus maisto produktus.

3. ISvalykite prietaisg ir visus jo priedus.

4. Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonus kvapai.



8.1 Ka daryti, jeigu...
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Prietaisas yra iSjungtas.

lijunkite prietaisg.

Maitinimo laido kiStukas ne-
tinkamai kistas j elektros
maitinimo lizda.

Tinkamai jkiSkite maitinimo
laido kistuka | maitinimo liz-
da.

| maitinimo lizda nepaduoda-
ma elektra.

liunkite prietaisg | kita elek-
tros lizda. Kreipkités | kvalifi-
kuotg elektrikg.

Prietaisas veikia triukSmin-
gai.

Prietaisas nestabilus.

Patikrinkite prietaiso kojeles.

|sijungia jspéjamasis garsi-
nis arba vaizdinis signalas.

Prietaisas neseniai buvo
jjlungtas.

Zr. ,|spéjamasis aukstos
temperaturos signalas® arba
JAtidaryty dureliy signalas®.

Pasirinkta per auksta tempe-
ratdra.

Zr. ,|spéjamasis aukstos
temperaturos signalas® arba
JAtidaryty dureliy signalas*.

Durelés liko atidarytos.

Uzdarykite dureles.

Kompresorius veikia nuolat ir
neissijungia.

Pasirinkta netinkama tempe-
ratdra.

Zr. skyriy ,Valdymo skyde-
lis“.

Vienu metu jdéta per daug
maisto produkty.

Palaukite keletg valandy ir
dar kartg patikrinkite tempe-
raturg.

Kambario temperatura per-
nelyg auksta.

Zr. skyriy ,[rengimas*.

| prietaisg jdéti maisto pro-
duktai pernelyg Silti.

Prie§ dedami produktus |
prietaisa, leiskite maistui at-
vésti kambario temperatiro-
je.

Nevisiskai uzdarytos dure-
lés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdary-

«

mas*“.

ljungta Extra Freeze funkci-
ja.

Zr. skyriy ,Extra Freeze
funkcija“.

liungta Extra Cool funkcija.

Zr. skyriy ,Extra Cool funkci-
ja“.

Paspaudus ,Extra Freeze*“
arba ,Extra Cool*, arba pa-
keitus temperaturg, kompre-
sorius jsijungia ne i$ karto.

Kompresorius jsijungs po
tam tikro laiko.

Tai normalus veikimas, gedi-
mo néra.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Durelés pakrypusios arba
trukdo ventiliacijos grote-
léms.

Prietaisas stovi nelygiai.

Zr. jrengimo instrukcija.

Durelés sunkiai atsidaro.

Meginate atidaryti dureles i$
karto, tik jas uzdare.

Palaukite kelias sekundes, o
tada veél pameginkite jas ati-

daryti.

Lemputé neveikia.

Lempute veikia parengties
rezimu.

UZzdarykite ir atidarykite du-
reles.

Lempute perdegeé.

Kreipkites j jgaliotajj techni-
nés prieziuros centrg.

Susikaupé pernelyg daug le-
do.

NevisiSkai uzdarytos dure-
les.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdary-

“

mas .

Tarpiné deformuota arba ne-
Svari.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdary-
mas*.

Maisto produktai netinkamai
jvynioti arba nejvynioti.

Tinkamai jvyniokite maisto
produktus.

Pasirinkta netinkama tempe-
ratura.

Zr. skyriy ,Valdymo skyde-
lis“.

Prietaisas pilnas produkty ir
pasirinkta zemiausia tempe-
ratdra.

Pasirinkite auk$tesne tempe-
ratlira. Zr. skyriy ,Valdymo
skydelis®.

Prietaise pasirinkta per ze-
ma temperatura, o aplinkos
temperatura per auksta.

Pasirink'ite aukstesne tempe-
ratlrg. Zr. skyriy ,,Valdymo
skydelis®.

Per Saldytuvo galine sienele
teka vanduo.

Automatinio atSildymo metu
Saldytuvo galingje sieneléje
esantis ledas tirpsta.

Tai néra gedimas.

Ant Saldytuvo galinés siene-
lés kaupiasi per daug kon-
densato.

Durelés atidarinéjamos per
daznai.

Dureles atidarykite tik tada,
kai reikia.

Durelés ne iki galo uzdary-
tos.

Patikrinkite, ar durelés tinka-
mai uzdarytos.

Laikote nejvyniotg maistg.

Pries dédami maista | prie-
taisa, jvyniokite jj | tinkamag
medziaga.

Vanduo teka per dureles.

Tirpstancio vandens isleidi-
mo kanalas nesujungtas su
vir§ kompresoriaus esanciu
garintuvo padéklu.

Sujunkite tirpstancio van-
dens isleidimo kanalg su ga-
rintuvo padeklu.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Nepavyksta nustatyti tempe-
raturos.

liungta Extra Freeze arba
Extra Cool funkcija.

Patys iSjunkite Extra Freeze
arba Extra Cool funkcijg ar-

ba palaukite, kol ji iSsijungs

automatiskai, kad nustatytu-
méte temperatira. Zr. ,Extra
Freeze funkcija“ arba ,Extra
Cool“ funkcijg

Pasirinkta per zema / auksta
temperatira.

Pasirinkta netinkama tempe-
ratura.

Nustatykite aukstesne / ze-
mesne temperatirg.

NevisiSkai uzdarytos dure-
les.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdary-

mas .

Maisto produkty temperatira
per auksta.

Prie$ jdédami maisto pro-
duktus palaukite, kol jie at-
vés iki kambario temperatu-
ros.

Vienu metu laikoma daug
maisto produkty.

Vienu metu laikykite maziau
maisto produkty.

Per daznai atidarinéjamos
durelés.

Dureles atidarykite tik tada,
kai reikia.

liungta Extra Freeze funkci-
ja.

Zr. skyriy ,Extra Freeze
funkcija“.

ljungta Extra Cool funkcija.

Zr. skyriy ,Extra Cool funkci-

ja

Prietaise necirkuliuoja Saltas
oras.

Pasirupinkite, kad prietaise
cirkuliuoty $altas oras. Zr.
skyriy ,Gudrybes ir patari-
mai‘.

Ekrane jsijungs =T

dikatorius.

liungtas demonstracinis prie-
taiso rezimas.

Jei norite iSjungti demonstra-
cinj rezimg, mazdaug 10 se-
kundziy palaikykite nuspau-
de mygtukus Extra Cool ir
ECO, iki iSgirsite 3 trumpus
signalus.

- . P O i
|sijungs simbolis 12~ 2 ir
garsinis signalas.

Rysio problema.

Kreipkités j jgaliotajj techni-
nés priezidros centra. Saldy-
mo sistema ir toliau veiks,
taciau negalésite pasirinkti
temperaturos.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Kas 5 sekundes pakaitomis

matysite simboliE!‘ ::: ,
D M| - L.
207 I Ztarba D) I Zr
dabartinj nustatyma bei
veiks garsinis signalas.

Temperaturos jutiklio klaida.

Kreipkités j jgaliotajj techni-
nés prieziliros centra. Saldy-
mo sistema ir toliau veiks,
taciau negalesite pasirinkti
temperaturos.

@

8.2 Lemputés keitimas 2.
Siame prietaise jrengta ilgai veikianti 3.
LED lemputé.

Apsvietimg gali keisti tik techninio

Jei sutrikimo pasalinti
nepavyksta, kreipkités j
artimiausig jgaliotajj
techninés priezilros centrg.

Kreipkités | jgaliotajj techninio

aptarnavimo centra.

8.3 Dureliy uzdarymas

1. ISvalykite dureliy tarpines.

Jei reikia, sureguliuokite dureles. Zr.
irengimo instrukcijg.
Jei reikia, pakeiskite pazeistas

dureliy tarpines. Kreipkités | jgaliotajj

aptarnavimo prieziuros specialistai.

9. TRIUKSMAI

aptarnavimo centrg




10. TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny
lenteléje, esancioje prietaiso vidinéje
puséje, ir energijos sgnaudy lenteléje.

Kartu su prietaisu rasite energijos
sgnaudy lipdukg su QR kodu, kuriame
uzkoduota nuoroda | ES EPREL
duomeny bazéje saugoma informacijg
apie prietaiso eksploatacines
charakteristikas. I$saugokite ateiciai §j
lipduka kartu, naudotojo vadovag ir visus

Prietaiso montavimas ir pasirengimas bet
kokiam ,EcoDesign“ naudojimui turi
atitikti reikalavimus EN 62552.
Reikalavimai ventiliacijai, iSémos
matmenys ir minimalUs tarpai nugaréléje

12. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo Zzenklu L/.\) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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kitus su Siuo prietaisu tiekiamus
dokumentus.

Techninius duomenis, nurode prietaiso
modelio pavadinimg ir gaminio numerij,
taip pat rasite EPREL puslapyje, adresu
https.//eprel.ec.europa.eu.

Daugiau informacijos apie energijos
sgnaudy lipduka rasite adresu
www.theenergylabel.eu.

11. INFORMACIJA BANDYMY LABORATORIJOMS

nurodyti Sio naudotojo vadovo 3 skyriuje.
Dél kitos papildomos informacijos,
jskaitant maisto produkty iSdeliojimo
schemuy, kreipkités j gamintoja.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite $j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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KAZALO

- VARNOSTNE INFORMACIIE. ...t eeeeeeeeeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et
- VARNOSTNA NAVODILA ... oo neen
LY 10 N -4 N
L UPRAVLJALNA PLOSCA ..ot
CDNEVNA UPORABA.... oo
CNASVETIN NAMIG. oo
S SKRB IN CISCENUE. ...ttt

©CONOUAWN=

ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam
zagotovili dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki
pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete naijti pri obicajnih
napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje
izkoristite.

Obiscite nase spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
g Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
a/ www.registeraeg.com
Kupite dodatno opremo, potrosno blago in originalne nadomestne dele za
vaso napravo:
www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploSc€ici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
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za poskodbe ali Skodo, nastalo zaradi nepravilne
namestitve ali uporabe. Navodila vedno shranite na
varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb
- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter

31

osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi

sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna

navodila glede varne uporabe naprave in e se
zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Napravo lahko otroci med tretjim in osmim letom
polnijo in praznijo, Ce za to prejmejo ustrezna
navodila.

- To napravo lahko osebe s tezjo invalidnostjo
uporabljajo, Ce za to prejmejo ustrezna navodila.

- Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo priblizevati
napravi, ¢e niso pod stalnim nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z
napravo .

- Oftroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo
ustrezno zavrzite.

1.2 Splosna varnost

- Ta naprava je namenjena izklju¢no shranjevanju zivil

in pijac.

- Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v
gospodinjstvu v notranjem okolju.

- Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z
zajtrkom, kmeckih turizmih in drugih podobnih
nastanitvenih objektih, kjer takSna uporaba ne
presega (povprecnih) ravni domace uporabe.

- Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte
naslednja navodila:

- ne odpirajte vrat za dalj Casa;
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- redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s
hrano, in dostopne odvodne sisteme;

- surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah
v hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili
in njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju

naprave ali vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne

uporabljajte mehanskih naprav ali drugih sredstev,

razen tistih, ki jih priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje zivil v

napravi ne uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih

priporoCa proizvajalec.

Za Cis€enje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika

in brizganja vode.

Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte

samo nevtralna Cistilna sredstva. Za Cis€enje ne

uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj ¢asa prazna, jo izklopite, odtajajte,

oCistite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so

embalaze z aerosoli z vnetljivim plinom.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenijati proizvajalec, zastopnik

njegovega pooblasCenega servisnega centra ali druga
strokovno usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza » Zaradi varnosti naprave ne
uporabljajte, dokler je ne namestite v
OPOZORILO! vgradno konstrukcijo.
To napravo lahko namesti le * Upostevajte navodila za namestitev,
strokovno usposobljena prilozena napravi.
oseba. * Pri premikanju naprave bodite pazljivi,
ker je tezka. Vedno uporabljajte
Odstranite vso embalazo. zasditne rokavice in prilozeno obutev.
Ne namescajte ali uporabljajte - Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano

poskodovane naprave. krozil okrog naprave.



* Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi
strani odpiranja vrat poCakajte vsaj
Stiri ure, preden napravo prikljucite na
napajanje. Na ta nac¢in omogocite, da
olje steCe nazaj v kompresor.

* Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vtic iz
vtinice.

* Naprave ne names&ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih plos¢, razen €e je v navodilih
za namestitev navedeno drugace.

* Naprave ne izpostavljajte dezju.

* Naprave ne namescajte na mesto,
kjer je izpostavljena neposredni
sonc¢ni svetlobi.

* Naprave ne postavljajte v prevlazne
ali premrzle prostore.

* Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

» Naprava vsebuje vrecko s susilom. To
ni igraca. To ni hrana. Takoj jo
zavrzite.

2.2 Elektricéna povezava

é OPOZORILO!
Nevarnost pozara in

elektri¢nega udara.

é OPOZORILO!
Pri name$¢anju naprave

pazite, da napajalnega kabla
v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

é OPOZORILO!
Ne uporabljajte razdelilnikov

in podalj$kov.

» Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploS¢ice
za tehni¢ne navedbe zdruZljivi z
elektricno napetostjo omrezja.

* Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

« Pazite, da ne poSkodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vtica,
prikljuénega kabla, kompresorja). Za
zamenjavo elektri¢nih sestavnih delov
se obrnite na pooblas¢eni servisni
center ali elektricarja.

e Priklju¢ni kabel mora biti speljan pod
vtiCem.
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Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ne vlecite za elektricni prikljucni
kabel, Ce zelite izkljuciti napravo.
Vedno povlecite za vtic.

2.3 Uporaba

é OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe,

opeklin, elektri¢nega udara
ali pozara.

& Naprava vsebuje vnetljiv plin

izobutan (R600a), zemeljski plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Pazite,
da ne poskodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

Vsakrs§na samostoje¢a uporaba
vgradnega izdelka je strogo
prepovedana.

Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo,
razen Ce tega ne dovoli proizvajalec.
Ce pride do poSkodbe hladilnega
krogotoka, se prepricajte, da v
prostoru ni plamenov in virov vziga.
Prostor prezracite.

Ne dovolite, da se vro¢i predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.
V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja
pritisk na posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega
plina in tekocCine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z
vnetljivimi izdelki, v napravo, blizu nje
ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vroci.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z
mokrimi ali vlaznimi rokami.
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje
na embalazi zamrznjene hrane.
Preden Zivila polozite v zamrzovalnik,
jih zavijte v poljuben material,
namenjen za stik z Zivili.
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2.4 Notranja osvetlitev

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega
udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

» O Zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot
so izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij
o delovanju aparata. Niso namenjene
za uporabo drugje in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb
ali poskodb naprave.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo
in iztaknite vti€ iz vti¢nice.

» Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevalna dela in
ponovno polnjenje enote lahko opravi
le pooblascena oseba.

* V napravi redno preverjajte odtok
vode in ga po potrebi odistite. Ce je
odtok zamasen, se odtajana voda
nabira na dnu naprave.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

3. MONTAZA

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

AN
AN

OPOZORILO!

Za namestitev naprave si
oglejte dokument z navodili
za namestitev.

* Prosimo, upostevajte, da samo-
popravila ali nestrokovna popravila
lahko imajo za posledico zmanj$anje
varnosti, kar lahko razveljavi
garancijo.

* Naslednji nadomestni deli bodo na
voljo 8e 7 let po tem, ko model ne bo
vec v prodaji: termostati, tipala
temperature, plosce s tiskanim
vezjem, viri svetlobe, ro€aji za vrata,
teCaji za vrata, reSetke in kosare.
Prosimo, upostevajte, da so nekateri
od teh rezervnih delov na voljo samo
usposobljenim serviserjem in da vsi
rezervni deli niso primerni za vse
modele.

» Tesnila za vrata bodo na voljo Se 10
let po tem, ko model ne bo vec v
prodaji.

2.7 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

» Napravo izklju€ite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in
ga zavrzite.

» Odstranite vrata in na ta nacin
preprecite, da bi se otroci in zivali
zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* |zolacijska pena vsebuje vnetljiv plin.
Za informacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki
se nahaja v blizini kondenzatorja.

OPOZORILO!

Napravo namestite v skladu
z dokumentom z navodili za
namestitev, da prepredite
nestabilnost naprave.



3.1 Mere
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D1

W1

D2

w2

I <
i
g m
Zunanje mere *
H1 mm 1884
WA1 mm 546
D1 mm 549

" viSina, Sirina in globina naprave brez
roCaja

Potreben prostor v uporabi ?

H2 (A+B) mm 1936
W2 mm 546
D2 mm &l
A mm 1894
mm 36

2 viSina, Sirina in globina naprave,
vklju€no z ro€ajem, in potreben prostor
za neovirano krozenje hladilnega zraka

Skupen potreben prostor v uporabi *

H3 (A+B) mm 1936
W3 mm 546
D3 mm 1068

3 viSina, Sirina in globina naprave,
vkljuéno z ro¢ajem, in potreben prostor
za neovirano krozenje hladilnega zraka
ter prostor, ki je potreben za odpiranje
vrat do najmanjSega kota, ki Se dovoljuje
odstranitev vse notranje opreme

3.2 Mesto postavitve

Za zagotovitev najboljSe funkcionalnosti
naprave ne namescajte na mesto
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neposredne soncéne svetlobe. Naprave
ne namescajte v blizino radiatorjev ali
Stedilnikov, pecic ali kuhalnih plos¢,
razen Ce je v navodilih za namestitev
navedeno drugace.

Zagotovite nemoteno krozenje zraka na
hrbtni strani ohi§ja.

Napravo morate namestiti v suh, dobro
prezracevan notranji prostor.

Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.

@ Pravilno delovanje naprave
je lahko zagotovljeno samo
znotraj navedenega
temperaturnega obmocja.

@ Ce dvomite glede mesta
namestitve naprave, se
obrnite na prodajalca, sluzbo
za stranko ali najblizji
pooblasceni servisni center.

@ Omogocena mora biti
izkljucitev naprave iz
napajanja. Vti€ mora biti po
namestitvi zato enostavno
dostopen.

3.3 Elektri€ne povezave

» Pred prikljuitvijo se prepriCajte, da
napetost in frekvenca na plosc€ici za
tehni¢ne navedbe ustrezata vaSemu
napajanju.

» Naprava mora biti ozemljena. V ta
namen ima vtiC napajalnega kabla
kontakt. Ce vti¢nica za elektricno
napajanje ni ozemljena, napravo
prikljucite na lo¢eno ozemljitev v
skladu z veljavnimi predpisi in se
posvetujte z usposobljenim
elektriarjem.

* Proizvajalec ne prevzema

odgovornosti v primeru neupostevanja

zgornjih varnostnih navodil.

3.4 Zahteve glede
prezra¢evanja

Za hrbtnim delom naprave mora biti
zagotovljen zadosten pretok zraka.

min. —
38 mm

7

-
—» min. 200 cm?2

p => =

= = = = =

38inm' m
H
min.

tL_ O
7/ - /9/'//// 200 cm2

POZOR!
Za namestitev si oglejte
navodila za namestitev.

3.5 Menjava strani odpiranja
vrat

Oglejte si lo¢en dokument z navodili
glede namestitve in spremembe smeri
odpiranja vrat.

POZOR!

Pri vsaki zamenjavi strani
odpiranja vrat zascitite tla
pred praskami s trpeznim
materialom.



4. UPRAVLJALNA PLOSCA
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ECO A

| e

Extra Filter
()7(  Freeze  Reset

Indikator ECOMETER

Extra Cool tipka/indikator
Indikator predelka hladilnika
Indikator alarma

Kazalnik alarma za odprta vrata
Indikator predelka zamrzovalnika
Extra Freeze tipka/indikator

Filter Reset indikator/tipka alarma

Tipka/indikator temperature v
zamrzovalniku

Indikator za zamenjavo zracnega
filtra

Tipka/indikator temperature v
hladilniku

Tipka ECO
4.1 Vklop

Povezava omreznega vti¢a z napajalno
vtiénico.

RN OENE

Za izbiro druge nastavljene temperature
si oglejte »Nastavitev temperature«.

Ce se na prikazovalniku prikaze

de 1207, si oglejte »Odpravljanje
tezav.

4.2 Izklop

1. Hkrati pritisnite in 5 sekund drzite
tipki za nastavitev temperature v
hladilniku in za nastavitev
temperature v zamrzovalniku

. . A g
Na prikazovalniku utripa 1.0~
2. Ko je naprava izklopljena, se na
prikazovalniku prikaze -
3. Iztaknite vti€ iz omrezne vti¢nice.

4.3 Nastavitev temperature

Temperaturni razpon lahko za
zamrzovalnik niha med =15 °C in —24 °C,
za hladilnik pa med 2 °C in 8 °C.

Pritisnite tipki za temperaturo, da
nastavite temperaturo naprave.

PriporoCena nastavljena temperatura je:

* +4 °C za hladilnik

» -18 °C za zamrzovalnik

Priporo¢eno temperaturo lahko nastavite
ro€no s tipkami za nastavitev
temperature ali z vklopom funkcije ECO
funkcija. Za dodatne informacije si
oglejte poglavje »ECO funkcija«

Prikazovalnika temperature prikazujeta
nastavljeno temperaturo.

@ Nastavljena temperatura se
doseze v 24 urah.
Po izpadu elektricne
napetosti se naprava
preklopi nazaj na
nastavljeno temperaturo.

4.4 1zklop hladilnika

Izklopite lahko samo predel hladilnika,
predel zamrzovalnika pa pustite
vklopljen.

1. Pritisnite in 5 sekund drzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku.

. . P g
Na prikazovalniku utripa 1.0~
2. Ko je hladilnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaze EF
4.5 Aktivacija hladilnika

Za vklop hladilnika:

1. Pritisnite in 5 sekund drzite tipko za
nastavitev temperature v hladilniku.
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Na prikazovalniku utripa i

2. Hiadilnik je vklopljen in prejsnja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

Za nastavitev temperature si
oglejte poglavje »Nastavitev
temperature«.

4.6 Izklop zamrzovalnika

Lahko izklopite samo zamrzovalnik in
pustite, da hladilnik deluje naprej.

1. Pritisnite in 5 sekund drzite tipko za
nastavitev temperature v
zamrzovalniku.

Na prikazovalniku utripa o

2. Ko je zamrzovalnik izklopljen, se na

prikazovalniku prikaze ar.
4.7 VKklop zamrzovalnika

Za vklop zamrzovalnika:

1. Pritisnite in 5 sekund drzite tipko za
nastavitev temperature v
zamrzovalniku.

Na prikazovalniku utripa g

2. Zamrzovalnik je vklopljen in prej$nja
nastavljena temperatura se ponovno
vzpostavi.

Za nastavitev temperature si
oglejte poglavje »Nastavitev
temperature«.

4.8 MultiSwitch

S funkcijo MultiSwitch lahko predelek
zamrzovalnika spremenite v hladilnik in
tako ucinkovito razsirite hladilno
zmogljivost naprave.

@ Pred vklopom MultiSwitch
funkcije odstranite
zamrznjena Zivila iz
zamrzovalnika, da preprecite
nenamerno odtaljevanje.

Ce zelite predelek zamrzovalnika
spremeniti v hladilnik:

1. Pritiskajte tipko za temperaturo
zamrzovalnika, dokler se na

prikazovalniku ne prikaze ~ ~.
= < zacne utripati.

2. Pritisnite = 7 v naslednjih 7
sekundah. Ce v tem ¢asu ne
pritisnete gumba, se predelek
zamrzovalnika ne bo spremenil v
hladilnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo
v razdelku MultiSwitch (4 °C).

@ Predal MultiSwitch doseze
nastavljeno temperaturo po
24h. PoCakajte, da razdelek
MultiSwitch doseze
nastavljeno temperaturo,
preden ga uporabite.

Ko je vklopljena funkcija MultiSwitch:

* Alarm za visoko temperaturo je
onemogoc¢eno

» funkcije Extra Freeze ni mogoce
vklopiti.

MultiSwitch funkcija se izklopi, ko
izklopite napravo.

Funkcija MultiSwitch nadaljuje z
delovanjem, ko se napajanje po izpadu
elektrine napetosti povrne.

Funkcija MultiSwitch se izklopi, ko
izklopite pretvorjen predelek.

@ Pred izklopom MultiSwitch
funkcije odstranite Zivila iz
MultiSwitch razdelka, da
preprecite zamrzovanje
svezih zZivil.

Ce zelite predelek MultiSwitch spremeniti
nazaj v zamrzovalnik:

1. Pritisnite tipko za nastavitev
temperature v zamrzovalniku.

= < zacne utripati.

2. Pritisnite = 7 v naslednjih 7
sekundah. Ce v tem Casu ne
pritisnete gumba, se predelek
MultiSwitch ne bo spremenil nazaj v
zamrzovalnik.

3. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje temperaturo
v zamrzovalniku.



Predal MultiSwitch doseze
nastavljeno temperaturo po
24h. Pocakajte, da razdelek
MultiSwitch doseze
nastavljeno temperaturo,
preden ga uporabite.

@

Eno uro po izklopu Alarm za visoko
temperaturo funkcije se MultiSwitch
ponovno vklopi .

4.9 ECO funkcija

Funkcija ECO nastavi optimalno
temperaturo za zagotovitev ohranjanja
zivil, obenem pa zmanj$a porabo
energije.

1. Za vklop funkcije pritisnite tipko ECO.
Temperatura v hladilniku je nastavljena
na +4 °C, temperatura v zamrzovalniku
pana-18 °C.

2. Zaizklop funkcije ponovno pritisnite
tipko ECO ali izberite drugo
nastavljeno temperaturo (glejte
»Nastavitev temperature«).

Po izklopu ECO funkcije je temperatura v

hladilniku nastavljena na +2 °C,

temperatura v zamrzovalniku pa na -20

°C.

@
@

Vklop ECO izklopi funkcijo
Extra Cool in Extra Freeze.

Indikator ECOMETER
prikazuje trenutno porabo
energije naprave. Tri do
konca osvetljene Crtice
predstavljajo najbol;
energijsko ucinkovito
nastavitev.

4.10 Funkcija Extra Cool

S funkcijo Extra Cool lahko hitro ohladite
velike koli¢ine toplih Zivil, na primer po
nakupu, ne da bi se pri tem ogreli zivila,
ki so ze shranjena v hladilniku.

Za vklop funkcije pritisnite tipko Extra
Cool.

Zasveti indikator Extra Cool. Ko je Extra
Cool funkcija vklopljena, lahko ventilator
deluje samodejno.
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Ta funkcija se samodejno izklopi po
priblizno 6 urah. Ko je funkcija
izklopljena, indikator Extra Cool ugasne.

Pritisnite tipko Extra Cool, da izklopite
funkcijo Extra Cool, preden se
samodejno zakljuci.

@

Za nastavitev drugacne
temperature v hladilniku
izklopite funkcijo Extra Cool
in si oglejte »Nastavitev
temperature«.

4.11 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro
zamrzovanje eno za drugim v
zamrzovalniku. Ta funkcija pospesi
zamrzovanje svezih Zivil in hkrati zasciti
ze shranjena zivila pred nezelenim
segrevanjem.

@

Za zamrzovanje svezih Zivil
vklopite funkcijo Extra
Freeze vsaj 24 ur prej,
preden vstavite zivila, in na
ta nacin opravite predhodno
zamrzovanje.

Za vklop te funkcije pritisnite tipko Extra
Freeze.

Zasveti indikator Extra Freeze. Funkcija
Extra Freeze se samodejno ustavi po
najve¢ 52 urah.

Pritisnite tipko Extra Freeze, da izklopite
funkcijo Extra Freeze, preden se
samodejno zakljuci.

4.12 Alarm za visoko
temperaturo

Ko temperatura v zamrzovalniku naras¢a
(na primer zaradi predhodnega izpada
elektricne energije), utripa indikator
alarma, prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikazuje H° in utripa ter
oglasi se zvocni signal.

Za izklop alarma pritisnite poljubno tipko.

Indikator alarma in zvoc¢ni signal
ugasneta. Prikazovalnik temperature v
zamrzovalniku prikaze H° za pet sekund,
preden se ponovno prikaze temperatura
v zamrzovalniku.
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Alarm se znova zazene eno
uro po izklopu, dokler se
znova ne vzpostavijo
normalni pogoji.

Ce ne pritisnete nobene
tipke, se zvoc€ni signal po
priblizno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.

@

4.13 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta
priblizno pet minut ali ¢e vrata
zamrzovalnika pustite odprta priblizno 80
sekund, se oglasi zvoc¢ni signal in zasveti
indikator alarma za odprta vrata. Tudi
notranja lucka v hladilniku lahko za¢ne
utripati.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.
Pritisnite poljubno tipko za izklop zvoka
in utripanje notranje lucke v hladilniku.

Ce ne pritisnete nobene
tipke, se zvocni signal po
priblizno eni uri samodejno
izklopi, da ne moti.

4.14 Indikator za zamenjavo
zra€nega filtra

Ko zracni filter potece in ga je treba
zamenjati, zasvetita indikator Indikator za
zamenjavo zrac¢nega filtra in indikator
Filter Reset alarma.

Za navodila za zamenjavo si preberite
sekcijo "Namesc¢anje in menjava
CleanAir+ filtra" v poglavjuSkrb in
GisCenje".

Po zamenijavi filtra pritisnite tipko alarma
Filter Reset, da izklopite alarm.

4.15 Nacin nastavitve
Nacin nastavitve omogoca:

» da omogocite ali onemogocite
indikator ECOMETER;

» da omogocite ali onemogocite zvoke
gumbov;

» Spremenite enote za temperaturo iz
°Cv°F

+ da omogocite ali onemogocite nacin
Rest;

» da omogocite ali onemogocite nacin
Sabbath;

* Napravo ponastavite na tovarniske
nastavitve

Aktivacija na¢ina Nastavitve

Za vklop nacina nastavitve:

1. Pritisnite in priblizno 3 skunde drzite
gumb ECO. Pri aktivaciji na¢ina
nastavitve bo na zaslonu utripalo

2. Ko je nacin nastavitve vklopljen, se
na prikazovalniku prikaze HELe

Za izklop nacina nastavitve pritisnite in

priblizno 3 sekunde drzite gumb ECO.

Nacin nastavitve se samodejno izklopi,
¢e nadzorne plos¢e ne uporabljate 60
sekund.

Krmarjenje v na¢inu nastavitve

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija nacCina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
e i

2. Tapnite tipko za temperaturo
hladilnika (na levi strani) za
spremembo parametra. Tapnite tipko
za temperaturo zamrzovalnika (na
desni strani), da spremenite vrednost
parametra.

Prikazovalnik Privzeti parametri

Indikator ECOME-
TER

_C Zvok gumbov

:' F l:':' Enote za tempera-
turo

) :'”: Nacin Sabbath

s Nacin Rest

Tovarniske nastavit-
ve

ECOMETER indikator
Za vklop ali izklop funkcije ECOMETER:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija na¢ina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
0z T
L N T



2. Veckrat pritisnite na gumb En.
Indikator vbo prikazoval L h‘l ceje

onemogocen, in e , Ce je indikator
ECOMETER onemogocen

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, Ce zelite izhod iz nacina
nastavitve.

Zvok gumbov

V nacinu nastavitve lahko vklopite ali
izklopite zvok gumbov. Za omogocanije
ali onemogocanje zvoka gumbov:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija naCina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
e
[ e R [}

2. Veckrat prltisnite na gumb F'E dokler
se ne prikaze 5 za vklop ali izklop
zvoka pritisnite na gumb o
Indikator se spremeni v Y pri

omogo&enem zvoku ali v iz pri
onemogocenem zvoku.

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, ¢e zelite izhod iz nacina
nastavitve.

Enote za temperaturo

Pri nacinu nastavitve lahko enoto za
temperaturo, ki se prikazuje v nadzorni
plos¢i, spremenite iz stopinj Celzija v
stopinje Fahrenheita. Za spremembo
enote za temperaturo:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija na¢ina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
e
[ e R [}

2. Veckrat prltisnite na gumb F'E dokler

se ne prlkazetal * in ™. Pritisnite
na indikator, ki prlkaZUje enoto da

izberete med moznostjo Y za
stopinje Celzija i in'
Fahrenheita.

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, Ce zelite izhod iz nacina
nastavitve.

- za stopinje

Rest nacin

Rest nacin zagotavlja ohranjanje zivil,
obenem pa zmanj$uje porabo energije v
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obdobjih, ko naprave dalj ¢asa ne
uporabljate.

Za vklop Rest nacina:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija nacCina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze

2. Veckrat tapnite F'E dokler ne vidite

P A g PPt .
" tin 207, Tapnite 1207 za vklop ali
izklop nacina Rest. Indikator se

spremeni v 1207t za omogocen al o
za onemogocen nacin Rest.

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, Ce zelite izhod iz nacina
nastavitve.

Nacin Rest se vklopi po treh dneh brez
interakcije z napravo.

Nacin Rest se samodejno izklopi po
vsaki interakciji z napravo.

Nacin Rest ostane aktiven, ko se
napajanje po izpadu elektriéne napetosti
povrne.

Sabbath nacin

Nacin Sabbath onemogoci nekatere
funkcije naprave v skladu s tedenskim
sabatom in drugimi verskimi prazniki.

V tem nacinu:

* so0 vsi gumbi zaklenjeni, razen
kombinacije gumbov, ki so potrebne
za izklop nacina

+ zvok je utiSan, razen zvo¢nega
signala Alarm za visoko temperaturo

* na prikazovalniku ni indikatorjev
alarma, razen za Alarm za visoko
temperaturo

Za vklop Sabbath nacina:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija nac¢ina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
oz
[ e IR

2. Veckrat tapnite :"::, dokler ne vidite

Dl W o Tt N e .
220in 107, Tapnite 107 za vklop ali

izklop nacina Sabbath. Indikator se
spremeni v 1za omogocen ali -
za onemogoc¢en nacin Sabbath.

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, Ce zelite izhod iz nacina
nastavitve.
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Po vklopu nacina Sabbath se na
prikazovalniku prikazeta indikator ECO in

":lL'l Dostop do katerekoli druge
nastavitve je blokiran.

Pritisnite in priblizno tri sekunde drzite
gumb ECO, da izklopite nacin Sabbath.

Tovarniske nastavitve

Ta funkcija vsako nastavitev obnovi na
privzete tovarniSke nastavitve. Za
obnovitev privzetih tovarniskih
nastavitev:

1. Vklopite nacin nastavitve (glejte
"Aktivacija nacina Nastavitve").
Na prikazovalniku se prikaze
oz
T2 LT

5. DNEVNA UPORABA

5.1 Namescéanje vratnih polic

Vrata te naprave imajo vodila, ki
omogocajo postavitev polic/posodic
glede na Zelje posameznika.

Ce Zelite prestaviti vratne police/
posodice:

1. Postopoma dvigujte polico/posodico
v smeri puscic, dokler je ne
odstranite.

2. Polico/posodico namestite na zeleno
mesto in nezno vstavite v vodilo.

5.2 Premic¢ne police

Stene hladilnika so opremljene s
Stevilnimi vodili, da so lahko police
postavljene tako, kot Zelite.

Ta naprava ima tudi polico, ki je
sestavljena iz dveh delov. Sprednjo
polovico police lahko namestite pod

2. Veckrat pritisnite na gumb F'E dokler

se ne prikazeta FRinda Veckrat
pritisnite na gumb U:: da se prikaze
207,
nato v neprekinjen EE: kar pomeni,
da so bile tovarniske nastavitve
obnovljene.

3. Pritisnite in priblizno 3 sekunde drzite
gumb ECO, ¢e Zzelite izhod iz nacina
nastavitve.

drugo polovico za boljSi izkoristek
prostora.
Za zlaganije police:

1. Nezno izvlecite sprednjo polovico.
2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

Ne premikajte steklene
police nad predalom za
zelenjavo, da zagotovite
pravilno krozenje zraka.

5.3 GreenZone predal

V spodnjem delu hladilnika je izvle¢ni
predal.

Steklena polica GreenZone je
opremljena z napravo, ki uravnava njeno
tesnjenje in zagotavlja optimalno
vlaznost v predalu.



5.4 Odstranjevanje predala

GreenZone

Predal je priporocljivo
izprazniti, preden ga

odstranite iz hladilnika.

Za odstranitev predala:
1. lzvlecite predal iz hladilnika.

3
0/ J\/

2. Dvignite sprednji del

predala.

h

e

2

3. Med dvigovanjem izvlecite predal.

Za odstranitev steklenega pokrova

predala GreenZone:
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1. Istocasno odpnite stranski prijem z
obeh strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

A \‘"/y
b4

5.5 Odstranjevanje ExtraChill

Nad predalom GreenZone se nahaja
predal.

Za odstranitev predala:
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1.

3.

Izvlecite predal iz hladilnika.

10T [ E—

I
()] \l\/

Dvignite sprednji del predala.

(/

Dvignite in obrnite predal, da ga
izvleCete iz naprave.

1.

Isto¢asno odpnite stranski prijem z
obeh strani.

Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

Za odstranitev steklenega pokrova
predala ExtraZone:




5.6 Regulator viage

Steklena polica predala GreenZone je
opremljena z napravo, ki uravnava

njegovo tesnjenje in zagotavlja optimalno

vlaznost v predalu.

Na napravo za nadzor vlage
ne postavljajte zivil.

Za odstranitev naprave za nadzor vlage:

1. Odprite predal pod stekleno polico in
izvlecite pokrov.

SLOVENSCINA

4. Napravo za nadzor vlage namestite
nazaj na predal.

2. Ce morate zamenjati belo membrano

naprave, primite napravo na sredini
in lo¢ite membrano od pokrova, tako
da povlecete pokrov.

3. Namestite novo membrano v pokrov,
tako da potisnete rob membrane v
pokrov.

Odvisno od koli¢ine in stanja
shranjenega sadja in
zelenjave v predalu
GreenZone, lahko pride do
kondenzacije.

V takem primeru z mehko
krpo odstranite kondenz.

5.7 MULTIFLOW

Predal hladilnika je opremljen z
MULTIFLOW napravo, ki omogoca
hitrejSe in ucinkovitejSe hlajenje zivil in
ohranja bolj enakomerno temperaturo v
vsakem delu hladilnika.

Ta naprava se po potrebi vklopi
samodejno.

MULTIFLOW deluje samo pri zaprtih
vratih.

45
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Ne blokirajte prezracevalnih
odprtin za boljSe hlajenje.

Ne odstranjujte
MULTIFLOW plosce.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega
Cistilnika in razprsilke za
vodo. Za navodila glede
¢iS€enja, si oglejte poglavje
"Skrb in ¢is€enje".

5.8 FilterCleanAir+

V napravi je ogleni filter CleanAir+.

Filter oCisti zrak nezelenih vonjav v
hladilniku, zaradi esar se izboljSa
kakovost shranjevanja Zivil.

Ob dostavi sta filter in plasti¢no ohisje v
plasti¢ni vrecki z drugimi dodatki (za
namestitev si oglejte razdelek
»Names¢€anje in menjava CleanAir+

filtra« v poglavju »Skrb in ¢iscenje«).

5.9 Bottle Stop

Oprema preprecuje, da bi se steklenice
ali plocevinke kotalile. Steklenice ali
plocevinke lahko zlozite eno na drugo,
da prihranite prostor na policah in bolje
razporedite prostor v hladilniku.

Za opremo ni potrebna montaza ali
orodje. Pripomoc¢ek namestite tako, da je
silikonski podstavek obrnjen navzdol, in
zacnite z namesSc¢anjem steklenic.

Silikonski podstavek opreme je
protizdrsen: ne bo se prilepil ali zdrsnil.

Shranite za najve¢ 10 kg
steklenic in/ali ploCevink
razliénih velikosti v najvec
dve vrsti, kot je prikazano na
sliki.

@

Shranjujte samo zaprte steklenice ali
ploCevinke, in jih postavite tako, da je
odprtina na spredniji strani.

Nepakirana zivila ne smejo
biti v neposrednem stiku z
dodatno opremo.

5.10 Zamrzovanje svezih zivil

Zamrzovalnik je primeren za
zamrzovanije svezih zivil ter dolgotrajno
shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zivil.

Za zamrzovanje svezih Zivil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 ur prej,
preden v zamrzovalnik polozite Zivila, ki
jih Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v prvem razdelku ali predalu
od vrha navzdol.

Najvecja koli¢ina zivil, ki jih lahko
zamrznete brez dodajanja drugih svezih
zivil v 24 urah, je navedena na ploscici
za tehni¢ne navedbe, nalepki v
notranjosti naprave.

Ko je zamrzovanje kon¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev



temperature (oglejte si ,Funkcija Extra
Freeze").

Za dodatne informacije si oglejte
poglavje "Namigi za zamrzovanje".

5.11 Shranjevanje
zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po dalj§em obdobju
neuporabe naj naprava vsaj tri ure deluje
s funkcijo Extra Freeze, preden vanjo
polozite Zivila.

Predali v zamrzovalniku omogoc¢ajo hitro
in preprosto iskanje zelenih paketov Zivil.

Ce nameravate shraniti vegje koligine
zivil, odstranite vse predale in zZivila
zlozite na police.

Zivila naj bodo shranjena najmanj 15 mm
stran od vrat.

POZOR!

V primeru nenamernega
odtajanja, npr. da je izpad
elektricnega toka daljsi od
vrednosti, navedene na
ploscici za tehniCne navedbe
pod »Cas nara$¢anja
temperature«, morate
odtajana zivila porabiti hitro
ali takoj skuhati, ohladiti in
ponovno zamrzniti. Glejte
razdelek »Alarm za visoko
temperaturo«.

6. NASVETI IN NAMIGI

6.1 Namigi za varéevanje z
energijo

« Zamrzovalnik: Notranja konfiguracija
naprave zagotavlja najbolj
ekonomicno porabo energije.

» Hladilnik: Najbolj ekonomi¢na poraba
energije je zagotovljena v konfiguraciji
s predali v spodnjem delu naprave in
enakomerno razporejenimi policami.
PolozZaj posodic na vratih ne vpliva na
porabo energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne
puscajte odprtih dlje, kot je treba.

« Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vi$ja je poraba energije.

« Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, da bi prihranili energijo,
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5.12 Odmrzovanje

Globoko zamrznjena ali zamrznjena
Zivila lahko pred uporabo odmrznete v
hladilniku ali plasti¢ni vrecki pod hladno
vodo.

Ta postopek je odvisen od
razpolozljivega €asa in vrste zivila.
Majhne kose lahko za¢nete kuhati Se
zamrznjene.

5.13 Priprava ledenih kock

Ta naprava je opremljena z eno ali ve€
posodicami za pripravo ledenih kock.

@

Za odstranjevanje posodic iz
zamrzovalnika ne
uporabljajte kovinskih
predmetov.

1. Posodice napolnite z vodo.
2. Posodice za pripravo ledenih kock
postavite v zamrzovalnik.

razen Ce to ni potrebno zaradi
lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko
temperaturo ter je naprava povsem
napolnjena, lahko kompresor
neprestano deluje, zaradi Cesar se na
izparilniku nabere ivje ali led. V tem
primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta nacin
omogocite samodejno odtaljevanje in
varCevanje z energijo.

» Poskrbite za dobro prezracevanje. Ne
pokrivajte prezracevalnih resetk ali
odprtin.

* Prepricajte se, da zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi
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posebne odprtine v zadnjem delu
naprave.

6.2 Namigi za zamrzovanje

Vsaj 24 ur prej, preden zlozite Zivila v
zamrzovalnik, vklopite funkcijo Extra
Freeze.

Pred zamrzovanjem zavijte in
zatesnite sveza zivila v: aluminijasto
folijo, plasti¢no folijo ali vrecke,
nepropustne posode s pokrovom.

Za temeljitejSe zamrzovanije in
odtaljevanje razdelite Zivila na majhne
porcije.

Priporogljivo je, da vsa zamrznjena
zivila opremite z nalepkami in
datumom. Tako boste lazje prepoznali
zivila in vedeli, kdaj jih morate
porabiti, preden se pokvarijo.

Zivila morajo biti za zamrzovanje
sveza, da ostanejo kakovostna. Se
posebej sadje in zelenjavo je treba
zamrzniti takoj po nabiranju, da
ohranijo vsa hranila.

Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi -
med zamrzovanjem jih lahko raznese.
V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih
zivil. Preden jih postavite v
zamrzovalnik, jih ohladite na sobno
temperaturo.

Ce Zzelite prepreciti poviSanje
temperature ze zamrznjenih zivil,
poleg njih ne postavljajte sveZzih
nezamrznjenih zivil. Zivila sobne
temperature postavite v del
zamrzovalnika, kjer ni zamrznjenih
Zivil.

Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete
iz zamrzovalnika. Nevarnost ozeblin.
Odtajanih Zivil ne zamrzujte ponovno.
Ce so se zivila odtajala, jih skuhajte,
ohladite in zamrznite.

6.3 Shranjevanje zamrznjenih
jedi

Razdelek zamrzovalnika je oznacen z

B

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil,
je nizja ali enaka -18 °C.

Zaradi vi§je nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok
uporabnosti.

Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.
Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

Za ustrezno shranjevanje si oglejte
nalepko na embalazi zivil, kjer je
naveden rok uporabnosti.

Zivila morate zaviti na tak nagin, da v
notranjost ne pride voda, vlaga ali
kondenz.

6.4 Nasveti za nakupovanje

Po nakupovanju:

PrepriCajte se, da embalaza ni
poskodovana - Zivila se lahko
pokvarijo. Ce je embalaza napihnjena
ali mokra, morda ni bila shranjena pri
optimalnih pogojih in se je
odtaljevanje ze zacelo.

Za skrajSanje postopka odtaljevanja
zamrznjena zivila vzemite iz
zamrzovalnika ob koncu nakupa, do
doma pa jih prenesite v hladilni torbi.
Zamrznjena Zivila polozite v
zamrzovalnik takoj, ko se vrnete z
nakupa.

Tudi Ce so se zivila odtajala samo_
delno, jih ne zamrzujte ponovno. Cim
prej jih porabite.

Upostevaijte rok uporabe in
informacije za shranjevanje na
embalazi.

6.5 Rok uporabnosti za zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok uporabnosti
(meseci)

Kruh 8

Sadje (razen citrusi) 6-12
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Vrsta jedi

Rok uporabnosti
(meseci)

Zelenjava

8-10

Ostanki brez mesa

1-2

Mlecni izdelki:

Maslo
Mehki siri (npr. mocarela)
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa)

Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavutarica)

Rakci
Odprte Skoljke
Kuhane ribe

Meso:

Perutnina
Govedina
Svinjina
Jagnjetina
Klobasa

Sunka

Ostanki z mesom

6.6 Namigi za hlajenje svezih

zivil

« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je
nizja ali enaka +4 °C.

Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko Zivilom skrajSa rok
uporabe.

« Zivila pokrijte ali zavijte, da ohranite
svezino in aromo.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih
vonjav po napravi, za tekoCine in
zivila vedno uporabljajte zaprte
posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela
vonjav kuhanih zivil, kuhana zivila
pokrijte in jih loCite od surovih.

« Priporocljivo je odtajati Zivila v
hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vro€ih Zivil.
Preden jih postavite v napravo, se
prepricajte, da so se ohladila na
sobno temperaturo.

» Da bi preprecili zivilske odpadke,
morate sveza zivila vedno postaviti za
starejsa.

6.7 Namigi za hlajenje zivil

» Razdelek za sveza zZivila je oznacen
(na plosici za tehni¢ne navedbe) z

N

* Meso (vseh vrst): zavijte v primerno
embalazo in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.
Meso shranjujte najvec 1-2 dni.

» Sadje in zelenjava: temeljito operite
(odstranite zemljo) in polozite v
poseben predal (predal za zelenjavo).

» Tropskega sadja, kot so banane,
mango, papaja itd., ni priporocljivo
hraniti v hladilniku.

» Zelenjave, ko so paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne smete hraniti v
hladilniku.

» Maslo in sir: polozite v nepropustno
posodo ali zavijte v aluminijasto folijo
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ali polietilensko vrecko, da izlocite ¢im
ve¢ zraka.

+ Steklenice: zaprite s pokrovcki in
polozite na vratno polico za steklenice
ali (Ce je na voljo) na drzalo za
steklenice.

7. SKRB IN CISCENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo naprave morate
notranjost in vse notranje dodatke oprati
z mlaéno vodo in blago milnico, da
odstranite vonj po novem izdelku.
Naprava se mora nato temeljito posusiti.

POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih
sredstev, grobih praskov,
klora ali oljnih Cistil, ker
poskodujejo povrsino.

POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli
naprave niso primerni za
pranje v pomivalnem stroju.

AN

POZOR!

Upravljalno plos¢o ocistite z
vlazno krpo. Ne uporabljajte
nobenih pralnih sredstev. Po
¢iS¢enju upravljalno plosco
osusite z mehko krpo.

A

7.2 Redno c¢iscéenje
Napravo morate redno distiti:

1. Ogistite notranjost in dodatno opremo
z mla¢no vodo ter nekaj nevtralnega
pomivalnega sredstva.

2. Redno preverjajte vratna tesnila in jih
ocistite, da na njih ne bo ostankov
hrane in umazanije.

3. Temeljito izperite in posusite.

7.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka
samodejno. Voda, ki pri tem nastane,
odtece v zbiralnik na kompresorju in
izhlapi. Zbiralnika ni mogocCe odstraniti.

* Vedno preverite rok uporabe izdelka,
da boste vedeli, kako dolgo ga lahko
hranite.

7.4 Odtaljevanje
zamrzovalnika

V zamrzovalniku se ne nabira led. To
pomeni, da se med delovanjem niti na
notranjih stenah niti na Zivilih ne nabira
ivje.

7.5 Namescanje in menjava
CleanAir+ filtra

Filter CleanAir+ je filter iz aktivnega
oglja, ki vpija neprijetne vonjave in
omogoca ohranitev najboljSega okusa in
arome vseh Zivil brez tveganja za
navzkrizno kontaminacijo z vonjem.

@

Z zra¢nim filtrom ravnajte
previdno, da ne opraskate
povrsine.

Ob dostavi je zracni filter v
plasti¢ni vrecki, da se ohrani
njegova ucinkovitost.

Pred vklopom naprave namestite zracni
filter.

1. lz plasti¢ne vrecke odstranite zracni
filter.

2. Odprite plasti¢no ohisje in polozite
nagubano povrsino na resetko, tako
da filter namestite na oznaceno
obmocje na mrezi.




3. Pri zapiranju plasti¢nega ohisja drzite

filter navzdol, dokler ne zaslisite
klika.

\

4. Odstranite zgornjo stekleno polico iz
prostora v hladilniku. Plasti¢no ohisje
z zracnim filtrom potisnite na levo od
steklene police.

= o

AN

5. Stekleno polico vstavite nazaj v
prostor v hladilniku. Pri vstavljanju
steklene police pazite, da ne
zadenete filtra.
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Zamenjava zracnega filtra
1. Odprite plasti¢no ohisje.

2. lzvlecite rabljen zracni filter.

3. lz plasti¢ne vrecke odstranite nov
zrachni filter in ga vstavite v predal.

4. Zaprite plasti¢no ohisje.
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5. Po zamenijavi filtra pritisnite gumb 3. Navzgor potisnite druga vodila in jih

Filter Reset za alarm na upravljalni odstranite (tvorijo en del).

plos¢i, da izklopite opozorilo.
Za najboljSe delovanje postavite
plasti¢no ohije na pravo mesto (na levi 1
strani steklene police) in zracni filter
zamenjajte vsakih 6 mesecev. Za ve¢
informacij si preberite "Indikator za

zamenjavo zracnega filtra". ]\
Zragni filter je potrosni

@ material in ga garancija ne \
krije.

Nove zracne filtre lahko
kupite pri vasem lokalnem
prodajalcu.

V obratnem vrstnem redu ponovno
namestite vso opremo vrat.

7.6 Odstranjevanje plasticnih 7.7 Obdobje neuporabe
vodil CustomFlex 5
Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate,

1. Z vrat odstranite predale, posodice in opravite naslednje varnostne ukrepe:

sponke.

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

2. Odstranite vsa zivila.

3. Ocistite napravo in vso dodatno
opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

2. Odstranite zgornje vodilo, tako da ga
primete in dvignete s sredine.

N

t

~—~

\

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja Varnost.



8.1 Kaj storite v primeru ...
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno po-
vezan z omrezno vticnico.

Omrezni vti¢ pravilno povezi-
te z omrezno vticnico.

V omrezni vti¢nici ni napeto-
sti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo.
Obrnite se na kvalificiranega
elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno pod-
prta.

Preverite, ali je naprava sta-
bilna.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred
kratkim.

Oglejte si ,Alarm za visoko
temperaturo® ali ,Alarm za
odprta vrata“.

Temperatura v napravi je
previsoka.

Oglejte si ,Alarm za visoko
temperaturo® ali ,Alarm za
odprta vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno de-
luje.

Nastavljena je napacna tem-
peratura.

Oglejte si poglavje ,Uprav-
ljalna ploséa“.

Hkrati je shranjenih veliko zi-
vil.

Pocakajte nekaj ur in ponov-
no preverite temperaturo.

Temperatura prostora je pre-
visoka.

Oglejte si poglavje ,Monta-
za“.

Zivila, ki ste jih dali v napra-
Vo, so bila pretopla.

Pocakajte, da se zivila ohla-
dijo na sobno temperaturo,
preden jih shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapira-
nje vrat®.

Funkcija Extra Freeze je
vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

Kompresor se ne zazene ta-
koj po pritisku »Extra Free-
ze« ali »Extra Cool« ali spre-
membi temperature.

Kompresor se zazene Sele
Cez nekaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni
nobena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana
ali posegajo v prezracevalno
reSetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za name-
stitev.




www.aeg.com

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno
odpreti takoj, ko ste jih zapr-
li.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat pocakajte
nekaj sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljeno-
sti.

Zaprite in odprite vrata.

Luc€ je okvarjena.

Obrnite se na najblizji poob-
las€eni servisni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in
ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapira-
nje vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapira-
nje vrat®.

Zivila niso ustrezno zavita.

Temeljiteje zavijte Zivila.

Nastavljena je napacna tem-
peratura.

Oglejte si poglavje ,Uprav-
ljalna plosca®“.

Naprava je povsem napol-
njena in nastavljena na naj-
nizjo temperaturo.

Nastavite visjo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Uprav-
ljalna plosca*“.

Nastavljena temperatura v
napravi je prenizka, tempe-
ratura okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Uprav-
ljalna plosca®“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrz-
ovalnika tece voda.

Med samodejnim odtaljeva-
njem se zmrzal na hrbtni plo-
S¢i tali.

To je obicajno.

Na zadniji steni hladilnika je
preve¢ kondenzirane vode.

Vrata so bila prepogosto od-
prta.

Vrata odprite samo, ko je
treba.

Vrata niso bila povsem zapr-
ta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena zivila niso bila za-
Scitena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

Voda se izteka na tla.

|1ztok za staljeno vodo ni po-
vezan s pladnjem za izpare-
vanje nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo pove-
zite s pladnjem za izpareva-
nje.

Temperature ni mogoce na-
staviti.

Funkcija Extra Freeze ali Ex-
tra Cool je vklopljena.

Roéno izklopite Funkcijo Ex-
tra Freeze aliExtra Cool ali
pocakajte, da se funkcija sa-
modejno izklopi na nastavlje-
no temperaturo. Oglejte si
razdelek »Funkcija Extra
Freeze« ali »Funkcija Extra
Cool«.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Temperatura v napravi je
prenizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tem-
peratura.

Nastavite viSjo/nizjo tempe-
raturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapira-
nje vrat®.

Temperatura Zivil je previso-
ka.

Zivila naj se pred hrambo
ohladijo na sobno tempera-
turo.

Hkrati je shranjenih veliko zi-
vil.

Hkrati shranite manj Zivil.

Vrata ste pogosto odprili.

Vrata odprite samo, Ce je
treba.

Funkcija Extra Freeze je
vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Funkcija Extra Cool je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Cool«.

V napravi ne krozi hladen
zrak.

Prepricajte se, da v napravi
krozi hladen zrak. Oglejte si
poglavje ,Nasveti in namigi®.

0z - .
102 107t se pojavi na prika-

Naprava je v predstavitve-
nem nacinu.

Za izhod iz predstavitvenega
nacina pritisnite in priblizno

zovalniku. "
10 sekund drzite gumba Ex-
tra Cool in ECO, dokler ne
zasliSite treh kratkih piskov.
Eiieie o E'. [E simbol, Tezava v komunikaciji. Obrnite se na najblizji poob-

aktivira se indikator alarma.

lasceni servisni center. Hla-
dilni sistem bo $e naprej
ohranjal zivila hladna, ven-
dar temperature ne bo mo-
goce prilagajati).

Simbol Er £} ali

[l tgali E!‘ ::El in
trenutna nastavitev se izme-
niéno prikazejo vsakih pet
sekund, aktivira se indikator
alarma.

Tezave s tipalom temperatu-
re.

Obrnite se na najblizji poob-
lasceni servisni center. Hla-
dilni sistem bo $e naprej
ohranjal zivila hladna, ven-
dar temperature ne bo mo-
goce prilagajati).

@

Ce z upostevanjem nasveta
ne dosezete Zelenega
rezultata, poklicite najblizji

pooblasc¢eni servisni center.

8.2 Zamenjava zarnice

Naprava ima notranjo svetleco diodo z
dolgo Zivljenjsko dobo.

Svetlobno napravo lahko zamenja samo
serviser. Obrnite se na pooblas¢eni
servisni center.



56  www.aeg.com

8.3 Zapiranje vrat 3. Po potrebi zamenjajte poskodovana
. . tesnila vrat. Obrnite se na
1. Ocistite tesnila vrat. poobla&eni servisni center.

2. Po potrebi nastavite vrata. Oglejte si
navodila za namestitev.

9. HRUP

e
e

10. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici Iste informacije lahko v bazi EPREL
za tehni¢ne navedbe na notranji strani najdete tudi s pomocjo povezave
naprave in na energijski nalepki. hitps.//eprel.ec.europa.eu ter imena

modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete

Koda QR na energijski nalepki z naprave na plo&gici za tehniéne navedbe

zagotavlja spletno povezavo do

informacij, povezanih z delovanjem naprave.

naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Za podrobnej$e informacije o energijski
Energijsko nalepko hranite za referenco nalepki si oglejte povezavo

skupaj z navodili za uporabo in vsemi www.theenergylabel.eu.

drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej

napravi.

11. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako skladu z EN 62552. Zahteve glede
preverjanje EcoDesign morata biti v prezraCevanja, mere izreza in najman;si



razmiki zadnjih strani morajo biti taksni,
kot so navedeni v 3. poglavju tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne

12. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol L/.\-‘) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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informacije in nacrte natovarjanja se
obrnite na proizvajalca.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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